
 

 

  

  

 

(1) Unilever Polska sp. z o.o. 

(2) Sandman Poland MSO sp. z o.o.  

 

 PLAN PODZIAŁU Unilever Polska sp. z o.o.   

 

 

 



 

 - 2 -  

 

PLAN PODZIAŁU 

Unilever Polska sp. z o.o. 

(„Plan Podziału”) uzgodniony w dniu 30 października 2026 r. pomiędzy: 

(1) Unilever Polska sp. z o.o. z siedzibą w Warszawie, NIP 5213390341, REGON 140566233, 

wpisaną do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem KRS 

0000258512, której akta rejestrowe prowadzi Sąd Rejonowy dla m.st. Warszawy, XII Wydział 

Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego („Spółka Dzielona”), 

oraz 

(2) Sandman Poland MSO sp. z o.o. z siedzibą w Warszawie, NIP 5273222831, REGON 

544983530, wpisaną do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego pod 

numerem KRS 0001247069, której akta rejestrowe prowadzi Sąd Rejonowy dla m.st. 

Warszawy, XIII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego („Spółka 

Przejmująca”). 

Spółka Dzielona i Spółka Przejmująca zwane są łącznie „Stronami”. 

ZWAŻYWSZY, ŻE 

(A) W dniu 30 października 2026 r. zarząd Spółki Dzielonej podjął uchwałę, na mocy której 

Działalność SpinCo zostanie organizacyjnie, finansowo i operacyjnie wydzielona w ramach 

Spółki Dzielonej i będzie stanowić zorganizowaną część przedsiębiorstwa Spółki Dzielonej, 

zdolną do samodzielnego prowadzenia działalności gospodarczej wyodrębnioną 

w szczególności od działalności gospodarczej w zakresie marketingu, sprzedaży, dystrybucji 

oraz obsługi klienta Spółki Dzielonej w zakresie produktów kosmetycznych i produktów 

gospodarstwa domowego, w szczególności tzw. produktów z kategorii Beauty & Wellbeing, 

Home Care oraz Personal Care. 

(B) Spółka Dzielona i Spółka Przejmująca uzgodniły niniejszy Plan Podziału w celu 

przeprowadzenia Podziału (Spin-Off) Spółki Dzielonej w taki sposób, aby Działalność 

SpinCo została wydzielona do Spółki Przejmującej ze skutkiem od Dnia Wydzielenia. 

(C) W związku z powyższym, Spółka Dzielona i Spółka Przejmująca pragną uzgodnić niniejszy 

Plan Podziału. 

1. INTERPRETACJA 

1.1 W niniejszym Planie Podziału poniższe terminy mają znaczenia określone w Załącznik 9. 

1.2 Nagłówki stosowane w niniejszym Planie Podziału nie mają wpływu na jego interpretację. 

1.3 Załączniki stanowią integralną część niniejszego Planu Podziału i stosuje się je odpowiednio. 
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2. PODZIAŁ  

2.1 Po dniu zawarcia niniejszego Planu Podziału Spółka Dzielona będzie nadal prowadzić 

działalność gospodarczą w zwykłym trybie, a zatem może zatrudniać nowych pracowników, 

nabywać nowe aktywa (materialne i niematerialne), zaciągać nowe zobowiązania oraz 

nabywać nowe prawa, w tym wierzytelności i roszczenia wobec osób trzecich. 

Z zastrzeżeniem postanowień niniejszego Planu Podziału, nowe aktywa lub zobowiązania 

Spółki Dzielonej powstałe po dniu zawarcia niniejszego Planu Podziału i istniejące w Dniu 

Wydzielenia zostaną przeniesione na Spółkę Przejmującą w Dniu Wydzielenia. Pozostali 

pracownicy oraz pozostałe nowe aktywa, prawa i zobowiązania pozostaną w Spółce 

Dzielonej. 

2.2 W przypadku wszczęcia przez Spółkę Dzieloną, po dniu zawarcia niniejszego Planu Podziału, 

postępowania sądowego, pozasądowego lub administracyjnego lub przystąpienia przez nią 

do takiego postępowania jako strona, Spółka Przejmująca stanie się stroną takiego 

postępowania wyłącznie w zakresie, w jakim dotyczy ono Działalności SpinCo. 

2.3 Od Dnia Wydzielenia Spółka Przejmująca będzie dysponować odpowiednimi zasobami 

i możliwościami niezbędnymi do dalszego prowadzenia działalności gospodarczej 

prowadzonej dotychczas przez Spółkę Dzieloną jako Działalność SpinCo. 

Podstawa prawna Podziału  

2.4 Podział nastąpi poprzez wydzielenie Działalności SpinCo ze Spółki Dzielonej i przeniesienie 

jej na Spółkę Przejmującą na podstawie art. 529 § 1 pkt 4 KSH (podział przez wydzielenie). 

Typ, firma i siedziba każdej ze spółek uczestniczących w Podziale  

2.5 Spółką Dzieloną jest Unilever Polska sp. z o.o. z siedzibą w Warszawie, NIP 5213390341, 

REGON 140566233, wpisana do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego 

pod numerem KRS 0000258512, której akta rejestrowe prowadzi Sąd Rejonowy dla m.st. 

Warszawy, XII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego, o kapitale zakładowym 

w wysokości 10.000.000,00 PLN, w pełni opłaconym. 

2.6 Spółką Przejmującą jest Sandman Poland MSO sp. z o.o. z siedzibą w Warszawie, NIP 

5273222831, REGON 544983530, wpisana do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru 

Sądowego pod numerem KRS 0001247069, której akta rejestrowe prowadzi Sąd Rejonowy 

dla m.st. Warszawy, XIII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego, o kapitale 

zakładowym w wysokości 5.000,00 PLN. 

Stosunek wymiany udziałów w Spółce Dzielonej na udziały w Spółce Przejmującej oraz 

wysokość ewentualnych dopłat 

2.7 W wyniku Podziału kapitał zakładowy Spółki Dzielonej nie zostanie obniżony. 
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2.8 W wyniku Podziału kapitał zakładowy Spółki Przejmującej zostanie podwyższony z kwoty 

5.000 PLN (słownie: pięć tysięcy złotych) do kwoty 10.005.000,00 PLN (słownie: dziesięć 

milionów pięć tysięcy złotych), tj. o kwotę 10.000.000,00 PLN (słownie: dziesięć milionów 

złotych), poprzez utworzenie, na rzecz Wspólnika, 200.000 (słownie: dwieście tysięcy) 

nowych udziałów w Spółka Przejmująca, o wartości nominalnej 50 PLN (słownie: pięćdziesiąt 

złotych) każdy i łącznej wartości nominalnej 10.000.000,00 PLN (słownie: dziesięć milionów 

złotych). 

2.9 Ponadto kwota podwyższenia kapitału zakładowego Spółki Przejmującej jest niższa niż 

wartość Działalności SpinCo Spółki Dzielonej, z uwzględnieniem wartości Spółki Dzielonej 

ustalonej na dzień 30 września 2026 r.  

2.10 Nowo utworzone udziały w Spółce Przejmującej zostaną przyznane Wspólnikowi, który 

otrzyma 200.000 (słownie: dwieście tysięcy) nowych udziałów w Spółce Przejmującej, każdy 

o wartości nominalnej 50 PLN (słownie: pięćdziesiąt złotych) i łącznej wartości nominalnej 

10.000.000,00 PLN (słownie: dziesięć milionów złotych). 

2.11 Nie przewiduje się dopłat w gotówce, o których mowa w art. 529 § 3 i 4 KSH. 

Zasady przyznawania udziałów w Spółce Przejmującej 

2.12 Wyłącznie Wspólnik, będący jedynym wspólnikiem zarówno Spółki Dzielonej, jak i Spółki 

Przejmującej, będzie uprawniony do otrzymania nowo utworzonych udziałów w Spółce 

Przejmującej. Ponieważ Wspólnik jest jedynym wspólnikiem Spółki Dzielonej, wszystkie 

nowo utworzone udziały w Spółce Przejmującej, o których mowa w punkcie 2.10 powyżej, 

zostaną w całości przyznane Wspólnikowi, a podział tych udziałów pomiędzy wielu 

wspólników Spółki Dzielonej nie jest wymagany. 

Dzień, od którego nowe udziały w Spółce Przejmującej uprawniają do udziału w zysku 

Spółki Przejmującej 

2.13 Nowo utworzone udziały w Spółce Przejmującej, o których mowa w punkcie 2.10 Planu 

Podziału, będą uprawniać ich posiadacza do udziału w zysku Spółki Przejmującej 

podlegającym podziałowi pomiędzy wspólników, od Dnia Wydzielenia. 

Prawa przyznane przez Spółkę Przejmującą wspólnikom oraz osobom szczególnie 

uprawnionym w Spółce Dzielonej 

2.14 Spółka Przejmująca nie przyzna żadnych praw Wspólnikowi Spółki Dzielonej ani żadnym 

osobom szczególnie uprawnionym w Spółce Dzielonej. 

Szczególne korzyści dla członków organów Spółki Dzielonej i Spółki Przejmującej, 

a także dla innych osób uczestniczących w Podziale 

2.15 Żadne szczególne korzyści nie zostaną przyznane członkom organów Spółki Dzielonej ani 

Spółki Przejmującej, ani innym osobom uczestniczącym w Podziale. 
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Dokładny opis i podział składników majątku (aktywów i pasywów) Działalności 

SpinCo oraz zezwoleń, koncesji lub ulg przysługujących Spółce Przejmującej 

2.16 Określone Aktywa: 

2.16.1 W wyniku Podziału Określone Aktywa zostaną wydzielone ze Spółki Dzielonej 

i przeniesione na Spółkę Przejmującą. 

2.16.2 „Określone Aktywa” oznaczają, w każdym przypadku w zakresie, w jakim istnieją 

i bezpośrednio przed Dniem Wydzielenia stanowią własność Spółki Dzielonej lub 

znajdują się w jej posiadaniu, wszelkie prawa i tytuły prawne Spółki Dzielonej do 

następujących Aktywów oraz wszelkie jej udziały w takich Aktywach (z wyłączeniem 

w każdym przypadku Aktywów Wyłączonych): 

(a) Nieruchomości Własne SpinCo i Umowy Najmu Nieruchomości SpinCo; 

(b) Określone Umowy; 

(c) Określone Zezwolenia; 

(d) Rzeczy Ruchome, które (A) znajdują się w Nieruchomościach Własnych 

SpinCo lub Nieruchomościach Najmowanych przez SpinCo, z wyłączeniem 

Rzeczy Ruchomych będących przedmiotem najmu na podstawie Umowy, 

która nie jest Określoną Umową, lub (B) są głównie wykorzystywane lub 

przeznaczone do wykorzystania w związku z prowadzeniem Działalności 

SpinCo (Rzeczy Ruchome określone w punktach (A) i (B) zwane są dalej 

łącznie „Określonymi Rzeczami Ruchomymi”); 

(e) (A) Zarejestrowana Własność Intelektualna określona w Załącznik 5; (B) 

Znaki Towarowe stanowiące Zarejestrowaną Własność Intelektualną lub 

Prawa Internetowe, w dowolnej jurysdykcji na świecie (z wyłączeniem praw 

w zakresie dotyczącym Indii lub Nepalu), które składają się z którejkolwiek 

z nazw określonych w Załącznik 5, zawierają taką nazwę lub ją obejmują, 

przy czym w odniesieniu do JIF obejmuje to wyłącznie prawa w zakresie, 

w jakim są one głównie wykorzystywane lub przeznaczone do 

wykorzystania w Działalności SpinCo; (C) niezarejestrowane Znaki 

Towarowe, w dowolnej jurysdykcji na świecie (z wyłączeniem praw 

w zakresie dotyczącym Indii lub Nepalu), które składają się z którejkolwiek 

z nazw określonych w Załącznik 5, zawierają taką nazwę lub ją obejmują, 

w zakresie, w jakim są głównie wykorzystywane lub przeznaczone do 

wykorzystania w Działalności SpinCo, przy czym w każdym przypadku, 

o którym mowa w punktach (B) i (C), z wyłączeniem takich Znaków 

Towarowych lub Praw Internetowych, stosownie do przypadku, które 

również zawierają lub obejmują nazwę „UNILEVER“ lub jakiekolwiek 

Logotypy Spółki („Połączone Znaki Towarowe i Prawa Internetowe”) 
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(własność i znaki określone w punktach (A)-(C) zwane są dalej łącznie 

„Znakami Towarowymi SpinCo“), (D) Znaki Towarowe, Prawa Autorskie, 

Wzory i prawa wynikające z patentów na wzory (z wyłączeniem praw 

w zakresie dotyczącym Indii lub Nepalu) dotyczące szaty handlowej, 

wyglądu i sposobu prezentacji, tożsamości wizualnej lub wyglądu 

produktów (oraz ich opakowań) sprzedawanych pod którymkolwiek ze 

Znaków Towarowych SpinCo bezpośrednio przed Dniem Wydzielenia, które 

to Znaki Towarowe, Prawa Autorskie, Wzory i prawa wynikające z patentów 

na wzory są głównie wykorzystywane lub przeznaczone do wykorzystania 

w prowadzeniu Działalności SpinCo (łącznie ze Znakami Towarowymi 

SpinCo zwane dalej „Markami SpinCo”)), oraz (E) Prawa Własności 

Intelektualnej (inne niż Znaki Towarowe, Marki SpinCo oraz Połączone Znaki 

Towarowe i Prawa Internetowe, z wyjątkiem Znaku Towarowego omyłkowo 

pominiętego wśród Znaków Towarowych objętych punktami (A)–(D) 

powyżej, jeżeli po przeprowadzeniu w dobrej wierze uzgodnień pomiędzy 

Stronami i ich Podmiotami Powiązanymi zostanie zasadnie stwierdzone, że 

taki Znak Towarowy jest w sposób oczywisty głównie wykorzystywany lub 

przeznaczony do wykorzystania w Działalności SpinCo, niezależnie od tego, 

czy są zarejestrowane lub czy ich rejestracja jest w toku, będące własnością 

Spółki Dzielonej i głównie wykorzystywane lub przeznaczone do 

wykorzystania w prowadzeniu Działalności SpinCo bezpośrednio przed 

Dniem Wydzielenia (z wyłączeniem praw w zakresie dotyczącym Indii lub 

Nepalu) (łącznie z Markami SpinCo zwane dalej „Własnością Intelektualną 

SpinCo”), wraz z (i) Postępowaniami dotyczącymi Praw Własności 

Intelektualnej oraz innymi roszczeniami i podstawami dochodzenia 

roszczeń wobec osób trzecich związanymi z taką Własnością Intelektualną 

SpinCo, znanymi lub nieznanymi, warunkowymi lub bezwarunkowymi, (ii) 

prawami do rejestracji, dochodzenia ochrony, utrzymywania w mocy, 

obrony, ujawniania w rejestrze i egzekwowania Własności Intelektualnej 

SpinCo, (iii) prawem do dochodzenia na drodze sądowej wszelkich środków 

ochrony prawnej z tytułu przeszłego, obecnego lub przyszłego naruszenia 

lub przywłaszczenia Własności Intelektualnej SpinCo oraz do uzyskania 

świadczeń odszkodowawczych, opłat licencyjnych oraz innych wpływów 

i kwot należnych, wymagalnych, naliczonych lub powstałych w związku 

z Własnością Intelektualną SpinCo przed Dniem Wydzielenia, w tym dniu 

lub po tym dniu, (iv) prawami do zastrzegania pierwszeństwa na podstawie 

Własności Intelektualnej SpinCo zgodnie z Prawem dowolnej jurysdykcji lub 

międzynarodowymi konwencjami lub umowami oraz (v) całą wartością 

firmy związaną z używaniem Znaków Towarowych wchodzących w skład 

Własności Intelektualnej SpinCo lub symbolizowaną przez te Znaki 

Towarowe; przy czym w każdym przypadku, o którym mowa w punktach 

(A)–(E), z wyłączeniem (X) Znaków Towarowych stanowiących 

Zarejestrowaną Własność Intelektualną lub Praw Internetowych, w dowolnej 
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jurysdykcji na świecie, które składają się z którejkolwiek z nazw określonych 

w definicji Lokalnych Indyjskich Marek Spożywczych, zawierają taką nazwę 

lub ją obejmują; oraz (Y) niezarejestrowanych Znaków Towarowych, 

w dowolnej jurysdykcji na świecie, które składają się z którejkolwiek z nazw 

określonych w definicji Lokalnych Indyjskich Marek Spożywczych, zawierają 

taką nazwę lub ją obejmują, w zakresie, w jakim są one głównie 

wykorzystywane lub przeznaczone do wykorzystania w Działalności 

Indyjskiej i Nepalskiej bezpośrednio przed Dniem Wydzielenia; 

(f) Technologia, w której ucieleśnione są Prawa Własności Intelektualnej 

będące własnością Spółki Dzielonej bezpośrednio przed Dniem 

Wydzielenia, w zakresie, w jakim Technologia ta jest głównie 

wykorzystywana w Działalności SpinCo bezpośrednio przed Dniem 

Wydzielenia, z wyłączeniem Aktywów IT oraz Określonych Dokumentów 

Przedsiębiorstwa („Technologia SpinCo”); z zastrzeżeniem, że Spółka 

Dzielona będzie uprawniona do zachowania dowolnej części Technologii 

SpinCo po usunięciu z niej odpowiednich treści, w zakresie, w jakim w części 

tej nie jest ucieleśniona Własność Intelektualna SpinCo, a w pozostałym 

zakresie część ta jest związana wyłącznie z Działalnością Spółki; z dalszym 

zastrzeżeniem, że Spółka Dzielona może zachować kopie Technologii 

SpinCo w zakresie, w jakim były one wykorzystywane lub przeznaczone do 

wykorzystania w prowadzeniu Działalności Spółki w okresie dwunastu (12) 

miesięcy bezpośrednio przed Dniem Wydzielenia lub jeżeli ucieleśniona w 

nich Własność Intelektualna SpinCo jest przedmiotem licencji udzielonej 

Grupie Spółek, w każdym przypadku z zastrzeżeniem mających 

zastosowanie zobowiązań do zachowania poufności oraz warunków takiej 

licencji; 

(g) Aktywa IT wykorzystywane wyłącznie lub przeznaczone do wykorzystania 

wyłącznie w Działalności SpinCo lub znajdujące się w Nieruchomości 

Własnej SpinCo lub Nieruchomości Najmowanej przez SpinCo, które są (A) 

własnością Spółki Dzielonej lub (B) są przez Spółkę Dzieloną najmowane lub 

użytkowane na podstawie licencji na podstawie Umowy związanej 

z Działalnością SpinCo (aktywa określone w punktach (A) i (B) zwane są dalej 

łącznie „Określonymi Aktywami IT”); z zastrzeżeniem, że niniejszego 

podpunktu (g) nie należy interpretować jako obejmującego Prawa 

Własności Intelektualnej ucieleśnione w takich Aktywach IT; z dalszym 

zastrzeżeniem, że sprzęt wchodzący w skład Określonych Aktywów IT może 

(po konsultacji ze Stronami i ich Podmiotami Powiązanymi) zostać 

przekonfigurowany przez Spółkę Dzieloną w celu usunięcia funkcji 

i ustawień, które są zarówno wykorzystywane wyłącznie w Działalności 

Spółki, jak i właściwe dla Spółki Dzielonej i jej Spółek Zależnych, w każdym 

przypadku w sposób, który nie ograniczy funkcjonalności takich 

Określonych Aktywów IT w odniesieniu do Działalności SpinCo; 
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(h) z wyłączeniem pozycji dotyczących Podatków – przedpłacone wydatki, 

kwoty uznane, depozyty i zaliczki, w każdym przypadku w zakresie, w jakim 

dotyczą innego Określonego Aktywa („Określone Wydatki 

Przedpłacone”); 

(i) kopia Określonych Dokumentów Przedsiębiorstwa; z zastrzeżeniem, że 

Spółka Dzielona będzie uprawniona do zachowania oraz, z zastrzeżeniem 

mających zastosowanie warunków, wykorzystywania kopii (A) Określonych 

Dokumentów Przedsiębiorstwa, które na Dzień Wydzielenia są 

wykorzystywane w prowadzeniu Działalności Spółki lub są niezbędne do jej 

prowadzenia, wyłącznie w zakresie zasadnie niezbędnym do prowadzenia 

tej działalności i wyłącznie w tym celu, lub w odniesieniu do których Grupa 

Spółek posiada licencję na korzystanie z nich lub z ich treści, (B) Określonych 

Dokumentów Przedsiębiorstwa, które Spółka Dzielona jest zobowiązana 

zachować zgodnie z Prawem, wyłącznie w celu zapewnienia zgodności 

z takim Prawem, a nie w żadnym innym celu (przy czym, jeżeli kopie takie 

nie zostaną przekazane Spółce Przejmującej, zostaną one, w zakresie 

dozwolonym przez Prawo, udostępnione Spółce Przejmującej na jej 

uzasadnione żądanie), (C) jednego (1) egzemplarza Określonych 

Dokumentów Przedsiębiorstwa wyłącznie w zakresie niezbędnym do 

wykazania zgodności z obowiązującym Prawem lub zgodnie z zasadnymi 

wewnętrznymi procedurami zgodności stosowanymi w ramach zwykłej 

działalności, lub w zakresie, w jakim dokumenty te dotyczą Aktywów 

Wyłączonych lub zobowiązań Spółki Dzielonej lub jej Podmiotów 

Powiązanych wynikających z niniejszego Planu Podziału, oraz (D) 

elektronicznych kopii zapasowych Określonych Dokumentów 

Przedsiębiorstwa przechowywanych przez Spółkę Dzieloną w ramach 

zwykłej działalności, wyłącznie na potrzeby odtwarzania awaryjnego 

i zapewnienia ciągłości działania, do których nie będzie uzyskiwany dostęp 

i które nie będą wykorzystywane ani odtwarzane, z wyjątkiem takich celów 

lub przypadków, gdy jest to wymagane przez Prawo (materiały, o których 

mowa w punktach (A)–(D) powyżej zwane są dalej łącznie „Dokumentami 

Przedsiębiorstwa Spółki”) 

(j) z wyłączeniem praw dotyczących Podatków lub ubezpieczeń – prawa 

przysługujące Spółce Dzielonej lub dochodzone przez nią w związku 

z Postępowaniem lub innymi roszczeniami, zarzutami obronnymi, 

podstawami dochodzenia roszczeń, prawami do odzyskania należności, 

prawami do potrącenia, prawami z tytułu gwarancji, prawami do uzyskania 

świadczeń odszkodowawczych, prawami do zwrotu kwot, prawami do 

odzyskania spełnionego świadczenia, gwarancjami oraz innymi podobnymi 

prawami wobec osób trzecich, w każdym przypadku w zakresie, w jakim 

dotyczą one głównie Działalności SpinCo, Określonego Aktywa lub 

Określonego Zobowiązania (innych niż Roszczenia Zachowane); 
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(k) wszystkie Polisy Ubezpieczeniowe obejmujące ochroną wyłącznie 

Działalność SpinCo („Określone Polisy Ubezpieczeniowe”) oraz prawa 

i roszczenia z nich wynikające;  

(l) Aktywa określone w Załącznik 6, o ile takie istnieją;  

(m) inne Aktywa Spółki Dzielonej istniejące bezpośrednio przed Dniem 

Wydzielenia, które są głównie związane z Działalnością SpinCo; 

z zastrzeżeniem, że celem niniejszego punktu 2.16.2(m) jest wyłącznie 

wyeliminowanie przypadków pominięcia przy przenoszeniu na Spółkę 

Przejmującą Aktywów, które zostałyby sklasyfikowane jako Określone 

Aktywa, gdyby Strony poświęciły danemu Aktywu szczególną uwagę na 

dzień zawarcia niniejszego Planu Podziału. Żadne Aktywo nie zostanie 

uznane za Określone Aktywo wyłącznie na podstawie niniejszego punktu 

2.16.2(m), jeżeli należy ono do kategorii Aktywów objętej innym 

postanowieniem niniejszego punktu 2.16. 

2.16.3 Brak powielania. Strony przyjmują do wiadomości i uzgadniają, że dane Aktywo 

może być objęte więcej niż jednym z podpunktów 2.16.2(a)–(m) powyżej, przy czym 

nie oznacza to, że (A) takie Aktywo zostanie przeniesione więcej niż jeden raz lub 

(B) wymagane będzie powielenie takiego Aktywa. 

2.16.4 „Aktywa Wyłączone” oznaczają wszystkie Aktywa Spółki Dzielonej inne niż 

Określone Aktywa, w tym:  

(a) wszystkie Udziały Kapitałowe; 

(b) wszystkie należności (z wyłączeniem należności dotyczących Podatków); 

(c) wszystkie środki pieniężne, środki z nimi zrównane oraz zbywalne papiery 

wartościowe, w tym czeki, przekazy i przelewy na rachunek Spółki Dzielonej, 

które zostały zdeponowane, lecz nie zostały jeszcze uznane przez bank 

odbiorcy; 

(d) wszystkie Zapasy; 

(e) wszystkie Polisy Ubezpieczeniowe (z wyłączeniem Określonych Polis 

Ubezpieczeniowych) oraz prawa i roszczenia z nich wynikające;  

(f) wszystkie nieruchomości będące własnością Spółki Dzielonej, najmowane, 

podnajmowane lub użytkowane przez nią na podstawie licencji lub w inny 

sposób, a także znajdujące się na nich urządzenia, części składowe, meble, 

elementy wyposażenia, obiekty, maszyny, zapasy, części zamienne, 

materiały pomocnicze, narzędzia i inne rzeczy ruchome oraz związane z nimi 

przedpłacone czynsze, kaucje oraz opcje przedłużenia najmu lub nabycia, 
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z wyłączeniem Nieruchomości Własnych SpinCo oraz nieruchomości 

będących przedmiotem Umów Najmu Nieruchomości SpinCo; 

(g) wszystkie Zezwolenia inne niż Określone Zezwolenia; 

(h) wszystkie Rzeczy Ruchome inne niż Określone Rzeczy Ruchome; 

(i) wszystkie Umowy inne niż Określone Umowy; 

(j) wszystkie Aktywa IT inne niż Określone Aktywa IT; 

(k) wszystkie Prawa Własności Intelektualnej inne niż Własność Intelektualna 

SpinCo; 

(l) wszystkie Technologie inne niż Technologia SpinCo oraz kopie Technologii 

SpinCo, które Spółka Dzielona jest uprawniona zachować na podstawie 

punktu 2.16.2(f); 

(m) wszelkie wsparcie kredytowe udzielone przez Spółkę Dzieloną lub 

odpowiednich innych członków Grupy Spółek, z którego korzysta 

Działalność SpinCo; 

(n) wszystkie Dokumenty Przedsiębiorstwa Spółki oraz wszelkie inne Księgi 

i Dokumenty Spółki Dzielonej inne niż Określone Dokumenty 

Przedsiębiorstwa; 

(o) wszelkie prawa, które przysługują lub będą przysługiwać Spółce Dzielonej 

na podstawie niniejszego Planu Podziału; 

(p) z wyłączeniem pozycji dotyczących Podatków – wszelkie przedpłacone 

wydatki, kwoty uznane, depozyty i zaliczki inne niż Określone Wydatki 

Przedpłacone; 

(q) wszelkie roszczenia, zarzuty, podstawy dochodzenia roszczeń, prawa do 

odzyskania należności, prawa potrącenia, uprawnienia z tytułu rękojmi lub 

gwarancji, prawa do uzyskania świadczeń odszkodowawczych, prawa do 

zwrotu kwot, prawa do odzyskania spełnionego świadczenia oraz inne 

podobne prawa wobec osób trzecich, w każdym przypadku w zakresie, 

w jakim dotyczą innego Aktywa Wyłączonego lub Zobowiązania 

Wyłączonego; 

(r) (A) wszelkie uprawnienia Spółki Dzielonej wynikające z ochrony poufności 

komunikacji pomiędzy pełnomocnikiem a klientem (attorney-client 

privilege) oraz ochrony materiałów przygotowanych przez pełnomocnika na 

potrzeby postępowania (attorney work-product), powstałe w związku ze 

świadczeniem przez doradców prawnych pomocy prawnej na rzecz Spółki 
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Dzielonej lub jej Spółek Zależnych lub Spółki Przejmującej w związku ze 

sprzedażą Działalności SpinCo oraz transakcjami przewidzianymi 

w niniejszym Planie Podziału, (B) wszystkie dokumenty objęte ochroną 

poufności komunikacji pomiędzy pełnomocnikiem a klientem lub ochroną 

materiałów przygotowanych przez pełnomocnika na potrzeby 

postępowania, o których mowa w punkcie (A) powyżej, oraz (C) wszystkie 

dokumenty przechowywane przez Spółkę Dzieloną lub jej Przedstawicieli 

w związku ze sprzedażą Działalności SpinCo, w tym z transakcjami 

przewidzianymi w niniejszym Planie Podziału; 

(s) z wyjątkiem przypadków wymaganych przez obowiązujące Prawo, wszystkie 

aktywa należące do jakiegokolwiek Planu Świadczeń lub pracowniczego 

planu świadczeń socjalnych lub związane z takim planem oraz wszelkie 

prawa wynikające z powiązanej z takim planem Umowy pomiędzy dowolną 

Osobą a Spółką Dzieloną (w tym z Planów Świadczeń Spółki Dzielonej); 

(t) wszystkie Wpływy z Ubezpieczenia, do których otrzymania uprawniona jest 

Spółka Dzielona lub jej Spółki Zależne; 

(u) wszystkie Roszczenia Zachowane; 

(v) Aktywa określone w Załącznik 7; oraz 

(w) z wyjątkiem Aktywów wyraźnie określonych jako Określone Aktywa 

w podpunktach od 2.16.2(a) do (m) definicji Określonych Aktywów 

w punkcie 2.16.2, wszystkie Aktywa Spółki Dzielonej, niezależnie od miejsca, 

w którym się znajdują, zarówno materialne, jak i niematerialne, rzeczowe, 

osobiste lub mieszane. 

2.17 Określone Zobowiązania 

2.17.1 W wyniku Podziału Określone Zobowiązania zostaną wydzielone ze Spółki Dzielonej 

i przeniesione na Spółkę Przejmującą. 

2.17.2 „Określone Zobowiązania” oznaczają, z wyłączeniem zobowiązań dotyczących 

Podatków, wszystkie następujące Zobowiązania Spółki Dzielonej lub 

któregokolwiek z jej poprzedników prawnych (inne niż Zobowiązania Wyłączone), 

niezależnie od tego, czy powstały przed Dniem Wydzielenia, w tym dniu czy po tym 

dniu: 

(a) z wyłączeniem Zobowiązań Środowiskowych (uregulowanych w punkcie 

2.17.2(f)) – wszystkie Zobowiązania w zakresie, w jakim dotyczą Działalności 

SpinCo, wynikają z własności lub prowadzenia Działalności SpinCo lub 

powstały w związku z nimi (w tym (x) własności, zajmowania lub 

użytkowania Określonych Aktywów oraz Postępowań dotyczących 

Działalności SpinCo, wynikających z jej prowadzenia lub powstałych 
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w związku z jej prowadzeniem, bądź dotyczących własności, zajmowania lub 

użytkowania Określonych Aktywów, wynikających z nich lub powstałych 

w związku z nimi, (y) wszystkich domniemanych lub rzeczywistych zagrożeń 

lub wad dotyczących bezpieczeństwa, oznakowania, wprowadzania na 

rynek, wytwarzania, czystości, składu lub wartości odżywczej 

któregokolwiek produktu Działalności SpinCo, w tym braku odpowiedniego 

ostrzeżenia lub domniemanego lub rzeczywistego naruszenia wyraźnej lub 

dorozumianej gwarancji lub zapewnienia dotyczącego takiego produktu, 

oraz (z) wycofania z obrotu któregokolwiek produktu Działalności SpinCo, 

w każdym przypadku niezależnie od chwili powstania; 

(b) wszystkie Zobowiązania wynikające z Określonych Umów lub związane 

z nimi, w tym z zamówień składanych przez klientów lub innych Umów 

z klientami dotyczących produktów lub usług Działalności SpinCo, lub 

wynikające z Określonych Zezwoleń lub związane z nimi; 

(c) wszystkie Zobowiązania wynikające z Umów Najmu Nieruchomości SpinCo 

lub związane z nimi, w tym wynikające z ich naruszenia, domniemanego 

naruszenia lub rozwiązania, w szczególności z zatrzymania kaucji przez 

wynajmującego, podwynajmującego, licencjodawcę lub sublicencjodawcę; 

(d) wszystkie Zobowiązania wynikające z Własności Intelektualnej SpinCo lub 

związane z nią, w tym z korzystaniem z niej, oraz związane z nią 

Postępowania dotyczące Praw Własności Intelektualnej lub takie 

Postępowania dotyczące Działalności SpinCo; 

(e) wszystkie Zobowiązania przejęte lub zachowane przez Spółkę Przejmującą 

lub którąkolwiek z jej Spółek Zależnych lub Podmiotów Powiązanych bądź 

takie, których wykonania podmioty te zobowiązały się podjąć zgodnie 

z postanowieniami niniejszego Planu Podziału; 

(f) wszystkie Zobowiązania Środowiskowe w zakresie, w jakim dotyczą (A) 

prowadzenia Działalności SpinCo lub posiadania jej bądź sprawowania nad 

nią kontroli lub wynikają z takich okoliczności albo powstały w ich 

następstwie, lub (B) własności Określonych Aktywów lub korzystania z nich 

bądź wynikają z takich okoliczności albo powstały w ich następstwie; oraz 

(g) wszystkie Zobowiązania Spółki Dzielonej dotyczące Postępowania, 

wynikające z Postępowania lub powstałe w jego następstwie, w zakresie, 

w jakim Postępowanie to dotyczy Działalności SpinCo lub Określonych 

Aktywów. 

2.17.3 Brak powielania. Strony przyjmują do wiadomości i uzgadniają, że dane 

Zobowiązanie może być objęte więcej niż jednym z podpunktów (a)-(g) powyżej, 



 

 - 13 -  

 

przy czym nie oznacza to, że (A) takie Zobowiązanie zostanie przeniesione więcej 

niż jeden raz lub (B) wymagane będzie powielenie takiego Zobowiązania. 

2.17.4 „Zobowiązania Wyłączone” oznaczają Zobowiązania Spółki Dzielonej powstałe 

przed Dniem Wydzielenia lub Zobowiązania którejkolwiek z jej spółek będących 

poprzednikami prawnymi Spółki Dzielonej, inne niż Określone Zobowiązania, w tym 

między innymi: 

(a) wszystkie Zobowiązania Spółki Dzielonej w zakresie, w jakim są związane 

z Aktywami Wyłączonymi lub Działalnością Spółki (inne niż Zobowiązania, 

za które Spółka Przejmująca lub jej Spółki Zależne wyraźnie ponoszą 

odpowiedzialność zgodnie z postanowieniami niniejszego Planu Podziału; 

(b) wszelkie zobowiązania z tytułu dostaw i usług; 

(c) wszystkie Zobowiązania przejęte lub zachowane przez Spółkę Dzieloną albo 

takie, które Spółka Dzielona zobowiązała się wykonać zgodnie z niniejszym 

Planem Podziału; oraz 

(d) wszystkie Zobowiązania Środowiskowe w zakresie, w jakim dotyczą, 

wynikają z lub powstały w następstwie (A) prowadzenia Działalności Spółki 

przed Dniem Wydzielenia, w tym dniu lub po tym dniu, lub (B) własności 

Aktywów Wyłączonych lub korzystania z nich przed Dniem Wydzielenia, 

w tym dniu lub po tym dniu, przy czym w każdym z powyższych przypadków 

obejmuje to Zobowiązania Środowiskowe, za które Spółka Przejmująca 

może ponosić odpowiedzialność prawną na podstawie Prawa Ochrony 

Środowiska, w zakresie, w jakim dotyczą, wynikają z lub powstały 

w następstwie prowadzenia działalności innej niż Działalność SpinCo przed 

Dniem Wydzielenia. 

2.18 Przejście pracowników do Spółki Przejmującej z mocy prawa 

2.18.1 W wyniku Podziału nastąpi przeniesienie ze Spółki Dzielonej części zakładu pracy 

związanej z Działalnością SpinCo, zgodnie z art. 23¹ Kodeksu pracy z dnia 26 czerwca 

1974 r. („Kodeks Pracy”), a Spółka Przejmująca stanie się automatycznie, z Dniem 

Wydzielenia, pracodawcą Pracowników SpinCo Przechodzących z Mocy Prawa na 

niezmienionych warunkach, przy czym umowy o pracę Pracowników SpinCo 

Przechodzących z Mocy Prawa pozostaną w mocy tak, jakby zostały zawarte ze 

Spółką Przejmującą. 

2.18.2 Spółka Dzielona i Spółka Przejmująca wypełnią mające do nich zastosowanie 

obowiązki informacyjne i konsultacyjne, jeżeli takie obowiązki powstaną w związku 

z przejściem Pracowników SpinCo Przechodzących z Mocy Prawa, oraz będą ze sobą 

współpracować w celu ułatwienia takiego przejścia. W szczególności Spółka 
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Dzielona i Spółka Przejmująca wypełnią obowiązki informacyjne wynikające 

z Kodeksu Pracy oraz innych mających zastosowanie przepisów prawa. 

2.18.3 W Dniu Wydzielenia Spółka Dzielona przekaże Spółce Przejmującej zaktualizowany 

Wykaz Pracowników SpinCo w Jurysdykcjach Istotnych na Dzień Wydzielenia oraz 

przekaże Spółce Przejmującej dokumentację pracowniczą ich dotyczącą. 

2.18.4 Wszelkie kwoty należne na podstawie umów o pracę lub w związku z umowami 

o pracę każdego Pracownika SpinCo Przechodzącego z Mocy Prawa za okres 

przypadający przed Dniem Wydzielenia, jeżeli termin ich płatności przypada później 

niż rzeczywista data przeniesienia zatrudnienia, zostaną zapłacone przez Spółkę 

Dzieloną, a wszelkie kwoty dotyczące okresu od Dnia Wydzielenia zostaną 

zapłacone przez Spółkę Przejmującą, z zastrzeżeniem, że wszelkie kwoty należne na 

podstawie lub w związku z jakimkolwiek Planem Świadczeń zostaną zapłacone 

w sposób uzgodniony pomiędzy Stronami lub ich odpowiednimi Podmiotami 

Powiązanymi na piśmie. 

2.19 Bazy danych i dokumenty związane z działalnością Spółki Dzielonej: 

2.19.1 W wyniku Podziału bazy danych Spółki Dzielonej związane z Działalnością SpinCo 

zostaną wydzielone z majątku Spółki Dzielonej i przeniesione na Spółkę 

Przejmującą. 

2.19.2 W wyniku Podziału pozostałe dokumenty związane wyłącznie z działalnością Spółki 

Dzielonej w ramach Działalności SpinCo zostaną wydzielone z majątku Spółki 

Dzielonej i przeniesione na Spółkę Przejmującą, z wyjątkiem dokumentów, które z 

mocy prawa muszą pozostać w Spółce Dzielonej. 

3. POSTANOWIENIA RÓŻNE 

3.1 Zgodnie z art. 538¹ KSH, w świetle pisemnej zgody Wspólnika, badanie Planu Podziału przez 

biegłego, opinia biegłego oraz oświadczenie, o którym mowa w art. 534 § 2 pkt 4 KSH, nie 

są wymagane. 

Zgodnie z art. 534 § 2 KSH do Planu Podziału załączono następujące załączniki: 

Załącznik 1 Projekt uchwały zgromadzenia wspólników Spółki Dzielonej 

w sprawie Podziału. 

Załącznik 2 Projekt uchwały zgromadzenia wspólników Spółki Przejmującej 

w sprawie Podziału. 

Załącznik 3 Projekt uchwały zgromadzenia wspólników Spółki Przejmującej 

w sprawie zmiany umowy spółki. 
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Załącznik 4 Obliczenie wartości majątku Spółki Dzielonej na dzień 30 września 

2026 r. 

Załącznik 5 Zarejestrowana Własność Intelektualna SpinCo i Znaki Towarowe 

SpinCo. 

Załącznik 6 Aktywa. 

Załącznik 7 Aktywa Wyłączone. 

Załącznik 8 Działalności Wyłączone. 

Załącznik 9 Definicje. 

  

 

W imieniu i na rzecz Spółki Dzielonej:  W imieniu i na rzecz Spółki Przejmującej: 

 

 

 

  

Rafał Arkadiusz Trydeński 

Członek Zarządu  

 

 

 

 Łukasz Szymański 

Prezes Zarządu 

Magdalena Wereda Kolasińska 

Członek Zarządu  
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ZAŁĄCZNIK 1 

PROJEKT UCHWAŁY ZGROMADZENIA WSPÓLNIKÓW SPÓŁKI DZIELONEJ W SPRAWIE 

PODZIAŁU  

„UCHWAŁA  

NADZWYCZAJNEGO ZGROMADZENIA WSPÓLNIKÓW 

UNILEVER POLSKA SP. Z O.O. 

§ 1 

Nadzwyczajne Zgromadzenie Wspólników Unilever Polska sp. z o.o. z siedzibą w Warszawie, NIP 

5213390341, REGON 140566233, wpisanej do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru 

Sądowego pod numerem KRS 0000258512, której akta rejestrowe prowadzi Sąd Rejonowy dla m.st. 

Warszawy, XII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego („Spółka Dzielona“), działając 

na podstawie art. 541 KSH w związku z art. 529 § 1 pkt 4 KSH, niniejszym podejmuje uchwałę 

w sprawie podziału Spółki Dzielonej poprzez przeniesienie organizacyjnie i finansowo wydzielonej 

zorganizowanej części przedsiębiorstwa Spółki Dzielonej, na podstawie uchwały zarządu Spółki 

Dzielonej z dnia 30 października 2026 roku, na Spółkę Przejmującą, Sandman Poland MSO sp. z o.o,. 

z siedzibą w [●], NIP 5273222831, REGON 544983530, wpisaną do rejestru przedsiębiorców 

Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem KRS 0001247069, której akta rejestrowe prowadzi Sąd 

Rejonowy dla [●], [●] Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego („Spółka Przejmująca”). 

§ 2 

Działając na podstawie art. 541 § 6 KSH, Nadzwyczajne Zgromadzenie Wspólników Spółki Dzielonej 

niniejszym wyraża zgodę na treść planu Podziału Spółki Dzielonej, uzgodnionego na piśmie 

pomiędzy Spółką Dzieloną a Spółką Przejmującą w dniu 30 października 2026 r., ogłoszonego 

w dniu 30 października 2026 r. na stronie internetowej WWW.UNILEVER.PL („Plan Podziału”). 

§ 3 

Działając na podstawie art. 541 § 6 KSH, Nadzwyczajne Zgromadzenie Wspólników Spółki Dzielonej 

niniejszym wyraża zgodę na proponowane zmiany umowy Spółki Przejmującej w brzmieniu 

uzgodnionym w projekcie uchwały Nadzwyczajnego Zgromadzenia Wspólników Spółki 

Przejmującej w sprawie zmiany umowy Spółki Przejmującej, stanowiącym Załącznik 3 do Planu 

Podziału. 

§ 4 

Działając na podstawie art. 228 pkt 3 KSH, Nadzwyczajne Zgromadzenie Wspólników Spółki 

Dzielonej niniejszym wyraża zgodę na przeniesienie zorganizowanej części przedsiębiorstwa Spółki 

Dzielonej na Spółkę Przejmującą w wyniku Podziału przez wydzielenie Spółki Dzielonej, w zakresie 

i na warunkach określonych w niniejszej uchwale, Planie Podziału oraz Załącznikach do Planu 

Podziału, co obejmuje w szczególności następujące znaki towarowe: 

(i) słowny znak towarowy „AMINO”, zarejestrowany pod nr 322310; 
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(ii) znak towarowy „AMINO (ANGIELSKI) KUCHNIA POLSKA (POLSKI) (ZNAK SŁOWNO-

GRAFICZNY)”, zarejestrowany pod nr 286683; 

(iii) słowny znak towarowy „TORTEX”, zarejestrowany pod nr 237064; 

(iv) znak towarowy „TORTEX (ZNAK SŁOWNO-GRAFICZNY)”, zarejestrowany pod nr 237063; 

(v) znak towarowy „TORTEX (ZNAK SŁOWNO-GRAFICZNY)”, zarejestrowany pod nr 272345. 

§ 5 

W związku z Podziałem, który zostanie przeprowadzony w drodze podziału Spółki Dzielonej przez 

wydzielenie zgodnie z art. 529 § 1 pkt 4 KSH, na podstawie art. 532 § 2 KSH Spółka Dzielona nie jest 

zobowiązana do dokonania ogłoszenia, o którym mowa w art. 264 § 1 KSH, ani do posiadania 

dowodów wezwania wierzycieli lub oświadczenia zarządu Spółki Dzielonej, o których mowa w art. 

265 § 2 pkt 2 i 3 KSH.  

§ 6 

Zgodnie z Planem Podziału uzgodnionym przez Spółkę Dzieloną i Spółkę Przejmującą, w wyniku 

Podziału przez wydzielenie żadne szczególne prawa ani korzyści nie zostaną przyznane członkom 

organów Spółki Dzielonej lub Spółki Przejmującej, wspólnikowi Spółki Dzielonej ani żadnym innym 

osobom uczestniczącym w Podziale, którego dotyczy Plan Podziału. 

Za uchwałą oddano [●] głosów, przy braku głosów przeciw i braku głosów wstrzymujących się, w 

związku z czym uchwała została podjęta jednogłośnie. Uchwała została podjęta w drodze 

głosowania jawnego.” 
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ZAŁĄCZNIK 2 

PROJEKT UCHWAŁY ZGROMADZENIA WSPÓLNIKÓW SPÓŁKI PRZEJMUJĄCEJ W SPRAWIE 

PODZIAŁU  

„UCHWAŁA  

NADZWYCZAJNEGO ZGROMADZENIA WSPÓLNIKÓW 

SANDMAN POLAND MSO SP. Z O.O. 

§ 1 

Nadzwyczajne Zgromadzenie Wspólników Sandman Poland MSO sp. z o.o. z siedzibą w [●], NIP 

5273222831, REGON 544983530, wpisanej do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru 

Sądowego pod numerem KRS 0001247069, której akta rejestrowe prowadzi Sąd Rejonowy dla [●], 

[●] Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego („Spółka Przejmująca“), działając na 

podstawie art. 541 KSH w związku z art. 529 § 1 pkt 4 KSH, niniejszym podejmuje uchwałę w sprawie 

podziału spółki Unilever Polska sp. z o.o. z siedzibą w Warszawie, NIP 5213390341, REGON 

140566233, wpisanej do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem 

KRS 0000258512, której akta rejestrowe prowadzi Sąd Rejonowy dla m.st. Warszawy, XII Wydział 

Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego („Spółka Dzielona”), poprzez przeniesienie 

organizacyjnie i finansowo wydzielonej zorganizowanej części przedsiębiorstwa Spółki Dzielonej, 

wydzielonej decyzją zarządu Spółki Dzielonej z dnia 30 października 2026 roku, na Spółkę 

Przejmującą. 

§ 2 

Działając na podstawie art. 541 § 6 KSH, Nadzwyczajne Zgromadzenie Wspólników Spółki 

Przejmującej niniejszym wyraża zgodę na treść planu Podziału Spółki Dzielonej, uzgodnionego na 

piśmie pomiędzy Spółką Dzieloną a Spółką Przejmującą w dniu 30 października 2026 r., 

ogłoszonego w dniu 30 października 2026 r. na stronie internetowej WWW.UNILEVER.PL („Plan 

Podziału”). 

§ 3 

Działając na podstawie art. 541 § 6 KSH, Nadzwyczajne Zgromadzenie Wspólników Spółki 

Przejmującej niniejszym wyraża zgodę na proponowane zmiany umowy Spółki Przejmującej w 

brzmieniu uzgodnionym w projekcie uchwały Nadzwyczajnego Zgromadzenia Wspólników Spółki 

Przejmującej w sprawie zmiany umowy Spółki Przejmującej, stanowiącym Załącznik 3 do Planu 

Podziału. 

§ 4 

Działając na podstawie art. 228 pkt 3 KSH, Nadzwyczajne Zgromadzenie Wspólników Spółki 

Przejmującej niniejszym wyraża zgodę na przeniesienie zorganizowanej części przedsiębiorstwa 

Spółki Dzielonej na Spółkę Przejmującą w wyniku Podziału przez wydzielenie Spółki Dzielonej, 

w zakresie i na warunkach określonych w niniejszej uchwale, Planie Podziału oraz Załącznikach do 

Planu Podziału, co obejmuje w szczególności następujące znaki towarowe: 
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(i) słowny znak towarowy „AMINO”, zarejestrowany pod nr 322310; 

(ii) znak towarowy „AMINO (ANGIELSKI) KUCHNIA POLSKA (POLSKI) (ZNAK SŁOWNO-

GRAFICZNY)”, zarejestrowany pod nr 286683; 

(iii) słowny znak towarowy „TORTEX”, zarejestrowany pod nr 237064; 

(iv) znak towarowy „TORTEX (ZNAK SŁOWNO-GRAFICZNY)”, zarejestrowany pod nr 23706; 

(v) znak towarowy „TORTEX (ZNAK SŁOWNO-GRAFICZNY)”, zarejestrowany pod nr 272345. 

§ 5 

W związku z Podziałem, który zostanie przeprowadzony w drodze podziału Spółki Dzielonej przez 

wydzielenie zgodnie z art. 529 § 1 pkt 4 KSH, Nadzwyczajne Zgromadzenie Wspólników Spółki 

Przejmującej niniejszym postanawia podwyższyć kapitał zakładowy Spółki Przejmującej z kwoty 

5.000 PLN (słownie: pięć tysięcy złotych) do kwoty 10.005.000,00 PLN (słownie: dziesięć milionów 

pięć tysięcy złotych), tj. o kwotę 10.000.000,00 PLN (słownie: dziesięć milionów złotych), poprzez 

utworzenie na rzecz Wspólnika 200.000 (słownie: dwieście tysięcy) nowych udziałów w Spółce 

Przejmującej o wartości nominalnej 50 PLN (słownie: pięćdziesiąt złotych) każdy i łącznej wartości 

nominalnej 10.000.000,00 PLN (słownie: dziesięć milionów złotych). 

§ 6 

Zgodnie z Planem Podziału uzgodnionym przez Spółkę Dzieloną i Spółkę Przejmującą, w wyniku 

Podziału przez wydzielenie żadne szczególne prawa ani korzyści nie zostaną przyznane członkom 

organów Spółki Dzielonej lub Spółki Przejmującej, wspólnikowi Spółki Dzielonej ani żadnym innym 

osobom uczestniczącym w Podziale, którego dotyczy Plan Podziału. 

Za uchwałą oddano [●] głosów, przy braku głosów przeciw i braku głosów wstrzymujących się, 

w związku z czym uchwała została podjęta jednogłośnie. Uchwała została podjęta w drodze 

głosowania jawnego.” 

[Uchwała zostanie zamieszczona w protokole sporządzonym przez notariusza.] 



 

 - 20 -  

 

ZAŁĄCZNIK 3 

PROJEKT UCHWAŁY ZGROMADZENIA WSPÓLNIKÓW SPÓŁKI PRZEJMUJĄCEJ W SPRAWIE 

ZMIANY UMOWY SPÓŁKI 

„UCHWAŁA 

NADZWYCZAJNEGO ZGROMADZENIA WSPÓLNIKÓW 

SANDMAN POLAND MSO SP. Z O.O. 

Nadzwyczajne Zgromadzenie Wspólników Sandman Poland MSO spółka z ograniczoną 

odpowiedzialnością z siedzibą w [●], NIP 5273222831, REGON 544983530, wpisanej do rejestru 

przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem KRS 0001247069, której akta są 

prowadzone przez Sąd Rejonowy dla [●], [●] Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego 

(“Spółka”), w związku z podwyższeniem kapitału zakładowego Spółki niniejszym podejmuje 

uchwałę w sprawie zmiany umowy w taki sposób, że § 4 ust. 1 i 2 umowy Spółki otrzymają 

następujące brzmienie: 

(1) Kapitał zakładowy spółki wynosi 10.005.000,00 PLN (słownie: dziesięć milionów pięć tysięcy 

złotych) i dzieli się na 200.100 (słownie: dwieście tysięcy sto) równych i niepodzielnych 

udziałów o wartości nominalnej 50 PLN (pięćdziesiąt złotych) każdy. 

(2) Udziały w kapitale zakładowym zostały objęte w następujący sposób: 

(a) przy zawiązaniu Spółki Vistra Shelf Companies spółka z ograniczoną 

odpowiedzialnością z siedzibą w Warszawie, NIP 5262764439, REGON 015716586, 

wpisana do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem 

KRS 0000204683, objęła 100 (słownie: sto) równych i niepodzielnych udziałów 

o wartości nominalnej 50 PLN (pięćdziesiąt złotych) każdy i łącznej wartości 

nominalnej 5.000 PLN (pięć tysięcy złotych), które następnie zostały przeniesione 

na Rizofoor B.V., spółkę z ograniczoną odpowiedzialnością z siedzibą statutową 

w Rotterdamie, pod adresem Rodezand 90, 3011 AN Rotterdam, Królestwo 

Niderlandów, wpisaną do rejestru handlowego pod numerem KVK 24135639 

(„Rizofoor”); oraz 

(b) w wyniku Podziału, w ramach którego Spółka nabyła zorganizowaną część 

przedsiębiorstwa Unilever Polska sp. z o.o. z siedzibą w Warszawie, NIP 5213390341, 

REGON 140566233, wpisanej do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru 

Sądowego pod numerem KRS 0000258512, utworzono na rzecz Rizofoor 200.000 

(słownie: dwieście tysięcy) nowych udziałów w Spółce o wartości nominalnej 50 PLN 

(słownie: pięćdziesiąt złotych) każdy i łącznej wartości nominalnej 10.000.000 PLN 

(słownie: dziesięć milionów złotych). 

Za uchwałą oddano [●] głosów, przy braku głosów przeciw i braku głosów wstrzymujących się, w 

związku z czym uchwała została podjęta jednogłośnie. Uchwała została podjęta w drodze 

głosowania jawnego.” 

[Uchwała zostanie zawarta w protokole sporządzonym przez notariusza.] 
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ZAŁĄCZNIK 4 

OBLICZENIE WARTOŚCI MAJĄTKU  

SPÓŁKI DZIELONEJ  

NA DZIEŃ 30 WRZEŚNIA 2026 R. 



Unilever Europe Business Center BV

Podsumowanie wyników wyceny spółki
Unilever Polska Sp. z o.o.

30 października 2026 r.



PwC

30 października 2026 r.

Szanowni Państwo,

Podsumowanie wyceny sporządzone w związku z planowanym wydzieleniem Działalności spożywczej ze spółki Unilever Polska Sp. z o.o.

Niniejszym przedstawiamy wyniki wyceny wartości rynkowej 100% kapitału własnego spółki Unilever Polska Sp. z o.o. na dzień 30 września 2026 r. 
(„Dzień Wyceny”) wraz z podziałem tej wartości na część przypadającą na działalność spożywczą planowaną do wydzielenia ze spółki („Działalność 
spożywcza MSO”) oraz część przypadającą na działalność pozostającą w spółce („Pozostała działalność MSO”).

Niniejszy dokument został sporządzony zgodnie z Opisem Zakresu Pracy zawartym pomiędzy PricewaterhouseCoopers LLP („PwC”) a Unilever 
Europe Business Center BV („UEBC”) z dnia 9 lipca 2026 r. w ramach Ramowej Umowy o Świadczenie Usług Doradczych z dnia 1 stycznia 2017 r. 
pomiędzy PwC a Unilever Business & Marketing Support AG, przeniesionej na Unilever U.K. Central Resources Limited ze skutkiem od dnia 1 
września 2024 r. (łącznie „Umowa”). Niniejszy dokument został sporządzony wyłącznie w celu podsumowania wyceny spółki Unilever Polska Sp. 
z o.o. na potrzeby podziału spółki i nie powinien być wykorzystywany do żadnych innych celów.

Z wyjątkiem przypadków opisanych w Umowie lub wyraźnie uzgodnionych przez nas na piśmie, nie ponosimy żadnej odpowiedzialności 
(w tym z tytułu zaniedbania) wobec jakiejkolwiek innej osoby ani w żadnym innym celu w związku z niniejszym dokumentem.

Z poważaniem

PricewaterhouseCoopers LLP

Unilever Europe Business Center BV
Rodezand 90
Rotterdam
Zuid-Holland 3011 AN
Holandia

PricewaterhouseCoopers LLP jest spółką partnerską z ograniczoną odpowiedzialnością zarejestrowaną w Anglii pod numerem OC303525.
Siedziba PricewaterhouseCoopers LLP znajduje się pod adresem 1 Embankment Place, Londyn WC2N 6RH. PricewaterhouseCoopers LLP posiada zezwolenie i podlega nadzorowi 
Financial Conduct Authority w zakresie określonych usług inwestycyjnych oraz Solicitors Regulation Authority w zakresie regulowanej działalności prawnej.

PricewaterhouseCoopers LLP

7 More London Place, 

Londyn, 

SE1 2RT

Wielka Brytania

T: +44 (0) 20 7583 5000

F: +44 (0) 20 7804 4907

Kellie Gread

Partner

kellie.gread@pwc.com

M: +44 7739 877541

Charles Sword 

Dyrektor

charles.a.sword@pwc.com

M: +44 7738 311287

2



PwC

Kontekst, zakres prac związanych z wyceną oraz zastrzeżenia 
i ograniczenia (1/2)

3

KomentarzZakres

• Unilever Europe Business Center BV („UEBC”) oraz powiązane spółki grupy („Unilever”) zawarły ostateczną umowę dotyczącą połączenia większości działalności Unilever w sektorze 
spożywczym ze spółką McCormick & Company, Inc. („McCormick”) w ramach transakcji typu Reverse Morris Trust, polegającej na przeniesieniu spółki zajmującej się działalnością 
spożywczą oraz sprzedaży aktywów w zamian za środki pieniężne i udziały w połączonej spółce („Transakcja”). 

• Niniejszy dokument został sporządzony w związku z Transakcją zgodnie z Opisem Zakresu Pracy zawartym między PricewaterhouseCoopers LLP („PwC”) a UEBC z dnia 9 lipca 2026 r. 
w ramach Ramowej Umowy o Świadczenie Usług Doradczych z dnia 1 stycznia 2017 r. zawartej między PwC a Unilever Business & Marketing Support AG, przeniesionej na Unilever U.K. 
Central Resources Limited ze skutkiem od dnia 1 września 2024 r. („Umowa”). 

• Niniejszy dokument przedstawia podsumowanie wyników wyceny wartości rynkowej Działalności spożywczej MSO w Polsce, która zostanie przeniesiona w ramach Transakcji, a także 
Pozostałej działalności MSO w Polsce, obejmującej produkty z segmentu kosmetyków i higieny osobistej, w związku z podziałem spółki Unilever Polska Sp. z o.o., która jest jednostką 
marketingowo-sprzedażową w grupie Unilever („Unilever Polska MSO”, obejmująca odpowiednio „Działalność spożywczą MSO” i „Pozostałą działalność MSO”). Analiza została 
sporządzona we wrześniu i październiku 2026 r. według stanu na dzień 30 września 2026 r. („ny”). Niniejsza analiza została sporządzona w celu wsparcia procesu podziału zgodnie z 
polskimi przepisami. 

• Wartość rynkową definiujemy jako cenę, jaką można racjonalnie oczekiwać za dany składnik aktywów w przypadku jego sprzedaży na otwartym rynku pomiędzy hipotetycznym 
zainteresowanym sprzedającym a hipotetycznym zainteresowanym nabywcą, z których każdy działa w swoim własnym interesie i dla własnego zysku, a obie strony są jednakowo dobrze 
poinformowane o danym składniku aktywów oraz o rynku, na którym funkcjonuje. Taka podstawa wyceny jest odpowiednia dla celów podatkowych i w pewnych okolicznościach może być 
również odpowiednia dla celów sprawozdawczości finansowej. Wycena dla celów podatkowych może wymagać pominięcia pewnych czynników prawnych lub handlowych. Na przykład 
faktyczna sprzedaż może nie być możliwa lub nawet niezgodna z prawem, a każda rzeczywista transakcja dotycząca sprzedaży składnika aktywów może zostać przeprowadzona po 
wyższej lub niższej cenie, w zależności od konkretnych okoliczności transakcji i działalności oraz wiedzy i motywacji kupujących i sprzedających w danym momencie. W związku z tym 
wycena sporządzona dla tych celów niekoniecznie musi być odpowiednia do wyceny handlowej i odwrotnie.

• W najszerszym zakresie dozwolonym przez prawo PwC nie przyjmuje na siebie obowiązku należytej staranności wobec jakiejkolwiek strony trzeciej w związku z dostarczeniem niniejszej 
wyceny i/lub jakichkolwiek powiązanych informacji lub wyjaśnień („Informacje”). W związku z tym, niezależnie od formy powództwa – czy to z tytułu umowy, czynu niedozwolonego (w tym 
między innymi zaniedbania) czy z innego tytułu – oraz w zakresie dozwolonym przez obowiązujące prawo, PwC nie ponosi żadnej odpowiedzialności wobec osób trzecich i zrzeka się 
wszelkiej odpowiedzialności za skutki działań lub zaniechań osób trzecich podjętych na podstawie Informacji.

• W celu uniknięcia wątpliwości oświadczamy, że nie udzielamy porad dotyczących zasadności jakiejkolwiek inwestycji lub transakcji, ani też żadnych ogólnych porad inwestycyjnych lub 
transakcyjnych. Przy podejmowaniu decyzji będą Państwo oczywiście uwzględniać również kwestie wykraczające poza zakres naszych prac.

• Informacje wykorzystane przez PwC przy przygotowywaniu niniejszego dokumentu zostały pozyskane z różnych źródeł. Chociaż nasze prace obejmowały analizę informacji finansowych 
i/lub dokumentacji księgowej, w tym przegląd pod kątem wewnętrznej spójności i oczywistych błędów, nie obejmowały one audytu przeprowadzonego zgodnie z ogólnie przyjętymi 
standardami audytorskimi. Ponadto, o ile nie zaznaczono inaczej, nie poddaliśmy informacji finansowych wykorzystanych do sformułowania naszych wniosków procedurom due diligence
ani innym procedurom weryfikacyjnym, a także nie przeprowadziliśmy żadnych analiz podatkowych, prawnych ani środowiskowych. 

• Przy sporządzaniu wyceny opieraliśmy się na informacjach finansowych, prognozach finansowych oraz innych danych przekazanych przez kierownictwo naszego klienta lub podmiotów 
powiązanych z jego grupą, a także na informacjach uzyskanych z publicznie dostępnych źródeł finansowych i branżowych. Nasza analiza opiera się na założeniu, że informacje te są 
kompletne i dokładne we wszystkich istotnych aspektach. W związku z tym, zgodnie z powszechnie przyjętą praktyką w przypadku zleceń tego rodzaju, nie ponosimy żadnej 
odpowiedzialności ani nie składamy żadnych oświadczeń dotyczących dokładności lub kompletności przekazanych nam informacji, o ile niniejszy dokument nie stanowi inaczej, a także nie 
udzielamy żadnych gwarancji.

Kontekst i 
zakres prac oraz 
zastrzeżenia
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KomentarzZakres

• Nasze wnioski opierają się na przekazanych nam prognozach finansowych. Ponieważ jednak zdarzenia i okoliczności często nie przebiegają zgodnie z oczekiwaniami, zazwyczaj występują 
różnice między wynikami prognozowanymi a rzeczywistymi, a różnice te mogą być istotne. W związku z tym nie wyrażamy opinii co do tego, w jakim stopniu rzeczywiste wyniki będą 
odpowiadały wynikom prognozowanym dla Unilever Polska Sp. z o.o., ani co do wystąpienia przyszłych zdarzeń, i nie ponosimy odpowiedzialności za osiągnięcie prognozowanych 
wyników.

• Z samej swojej natury wycena nie może być uznana za naukę ścisłą, a wnioski, do których się dochodzi, w wielu przypadkach będą z konieczności subiektywne i zależne od profesjonalnej 
oceny. Nie ma zatem jednej, niepodważalnej wartości. Chociaż w niniejszym dokumencie przedstawiliśmy szacunki wyceny, które uważamy za rozsądne i uzasadnione, możliwe jest zatem, 
że inna strona przeprowadzająca podobną analizę mogłaby dojść do innych wniosków.

Kontekst i 
zakres prac oraz 
zastrzeżenia 
(cd.)

• W Wielkiej Brytanii i na całym świecie mają miejsce wydarzenia makroekonomiczne i geopolityczne, których konsekwencji (zarówno pod względem czasu trwania, jak i potencjalnego lub 
rzeczywistego wpływu na działalność Unilever Polska Sp. z o.o.) ani Państwo, ani my nie jesteśmy w stanie ocenić z całą pewnością. Zdarzenia te obejmują konflikty międzynarodowe, 
poziom stóp procentowych i presję inflacyjną oraz zmiany w globalnej polityce handlowej, w tym wprowadzenie szeroko zakrojonych ceł importowych przez administrację amerykańską 
(„zdarzenia powodujące niepewność rynkową”). Mogą one mieć istotny wpływ na efektywność łańcucha dostaw, koszty czynników produkcji, konkurencyjność eksportową lub przyszły 
popyt na produkty i usługi.   

• Na przykład spółka Unilever Polska Sp. z o.o. może stanąć w obliczu poważnych problemów biznesowych w szczególności, jeżeli jej działalność, klienci lub dostawcy są obecnie dotknięci 
zdarzeniami powodującymi niepewność rynkową, i/lub z powodu środków podjętych lub które mogą zostać podjęte przez rządy w konsekwencji zdarzeń powodujących niepewność 
rynkową. Ponadto niemożliwe jest przewidzenie potencjalnych szerszych skutków gospodarczych i biznesowych zdarzeń powodujących niepewność rynkową. Nie dysponujemy 
informacjami na temat tego, w jakim stopniu Unilever podjął próbę oszacowania potencjalnego wpływu zdarzeń powodujących niepewność rynkową na swoją działalność, a kwestia ta 
wykracza poza zakres naszych prac. Zwracamy uwagę, że ryzyko potencjalnych odchyleń między wynikami prognozowanymi a rzeczywistymi będzie prawdopodobnie większe niż 
zazwyczaj. 

Niepewność 
rynkowa

• Powielanie jakichkolwiek informacji, danych lub materiałów, w tym ratingów („treści”) w jakiejkolwiek formie jest zabronione, chyba że uzyskano uprzednią pisemną zgodę odpowiedniego 
dostawcy treści. Wskazane podmioty, ich podmioty stowarzyszone oraz dostawcy (zwani łącznie „dostawcami treści”) nie gwarantują dokładności, adekwatności, kompletności, aktualności 
ani dostępności jakichkolwiek treści i nie ponoszą odpowiedzialności za jakiekolwiek błędy lub pominięcia (wynikające z zaniedbania lub z innych przyczyn), niezależnie od przyczyny, ani 
za skutki wynikające z wykorzystania takich treści. W żadnym wypadku dostawcy treści nie ponoszą odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody, koszty, wydatki, koszty obsługi prawnej ani 
straty (w tym utracone dochody, utracone zyski oraz koszty alternatywne) związane z jakimkolwiek wykorzystaniem treści. Odniesienie do konkretnej inwestycji lub papieru wartościowego, 
ratingu lub jakiejkolwiek uwagi dotyczącej inwestycji, która stanowi część treści, nie stanowi rekomendacji do kupna, sprzedaży lub utrzymania takiej inwestycji lub papieru wartościowego, 
nie stanowi oceny przydatności danej inwestycji lub papieru wartościowego i nie powinno być traktowane jako porada inwestycyjna. Ratingi kredytowe stanowią opinie, a nie stwierdzenia 
faktów.

Zastrzeżenie 
Capital IQ

• Wycena dotycząca Działalności spożywczej MSO została przygotowana przy użyciu prognoz przepływów pieniężnych opartych na szczegółowych prognozach finansowych na poziomie 
krajowym oraz założeń uzupełniających opracowanych przez centralny zespół finansowy Unilever. Wycena dotycząca Pozostałej działalności MSO została oparta na prognozach 
finansowych dotyczących Pozostałej działalności MSO na rynku polskim, które zostały specjalnie przygotowane przez centralne kierownictwo Unilever. 

• O ile nie zaznaczono inaczej, przyjęliśmy te prognozy finansowe w obecnej postaci, bez przeprowadzania audytu, due diligence ani specjalnego przeglądu tych informacji. Obowiązkiem 
kierownictwa Unilever jest zapewnienie, że prognozy finansowe odzwierciedlają oczekiwane przepływy pieniężne każdej działalności w okresie prognozy. Przepływy pieniężne Działalności 
spożywczej MSO nie uwzględniają żadnych potencjalnych synergii ani korzyści wartościowych, które mogą wyniknąć bezpośrednio z Transakcji.  

Informacje 
dotyczące 
prognoz
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• Unilever Polska MSO to przedsiębiorstwo zajmujące się marketingiem i sprzedażą produktów 
Unilever w Polsce. Przy wycenie Unilever Polska MSO oszacowaliśmy oddzielnie wartość 
przedsiębiorstwa segmentu Działalności spożywczej MSO oraz segmentu Pozostałej działalności 
MSO, odzwierciedlając odrębne prognozy dla każdego z tych segmentów.

• Opierając się głównie na analizach zdyskontowanych przepływów pieniężnych, oszacowaliśmy 
wartość przedsiębiorstwa („EV”) Działalności spożywczej MSO na 46,3 mln EUR, a wartość 
przedsiębiorstwa Pozostałej działalności MSO na 73,9 mln EUR na dzień 30 września 2026 r. 
Oznacza to łączną wartość przedsiębiorstwa (EV) w wysokości 120,3 mln EUR dla całej 
działalności Unilever Polska Sp. z o.o. 

• Do wartości przedsiębiorstwa (EV) Działalności spożywczej MSO dodano korektę kapitału 
obrotowego netto („NWC”) w wysokości 38,1 mln EUR w celu uzyskania skorygowanej wartości 
przedsiębiorstwa (EV), aby uwzględnić fakt, że nie przewiduje się przeniesienia należności 
handlowych, zobowiązań handlowych oraz zapasów wraz z Działalnością spożywczą MSO 
w momencie podziału. Ujemna wartość kapitału obrotowego netto Działalności spożywczej MSO 
pozostanie zatem po podziale w Pozostałej działalności MSO. W związku z powyższym dokonano 
analogicznej korekty o tej samej wartości, lecz przeciwnym znaku, w celu ustalenia skorygowanej 
wartości przedsiębiorstwa (EV) Pozostałej działalności MSO.

• W rezultacie, skorygowaną wartość przedsiębiorstwa na dzień 30 września 2026 r. oszacowaliśmy 
na poziomie 84,4 mln EUR dla Działalności spożywczej MSO oraz 35,9 mln EUR dla Pozostałej 
działalności MSO. 

• Po ustaleniu skorygowanej wartości przedsiębiorstwa (EV) Unilever Polska MSO oraz jego 
poszczególnych składników – Działalności spożywczej MSO i Pozostałej działalności MSO –
skorygowaliśmy wartość o dług netto w łącznej kwocie (1,7) mln EUR w Unilever Polska MSO 
w celu ustalenia wartości kapitału własnego. Podział łącznego długu netto pomiędzy Działalność 
spożywczą MSO a Pozostałą działalność MSO został przekazany przez kierownictwo Unilever 
Polska MSO.

• Po dokonaniu tych korekt otrzymujemy łączną wartość kapitału własnego spółki Unilever Polska 
Sp. z o.o. w wysokości 118,6 mln EUR , przy czym wartość kapitału własnego Działalności 
spożywczej MSO i Pozostałej działalności MSO wynosi odpowiednio 84,2 mln EUR oraz
34,4 mln EUR, co w przeliczeniu na PLN przekłada się kolejno na wartości 368,0 mln PLN 
oraz 150,0 mln PLN. 

Razem 
Unilever 

Polska MSO

Pozostała 
działalność 

MSO

Działalność 
spożywcza 

MSO
mln EUR

120,373,946,3Wartość przedsiębiorstwa (EV)

61,5%38,5%Implikowany udział w całości działalności

(38,1)38,1Korekta NWC

120,335,984,4Skorygowana wartość przedsiębiorstwa (EV)

(1,5)(0,2)Dług netto

118,634,484,2Wartość 100% kapitału własnego

29,0%71,0%Implikowany udział w wartości kapitału własnego

518,0150,0368,0Wartość 100% kapitału własnego (mln PLN)*

* Wartość kapitałów została przeliczona na PLN w oparciu o kurs Europejskiego Banku Centralnego EUR/PLN na dzień 30 września 2026 r. wynoszący 4,369 i zaokrąglona do mln PLN.   
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ZAŁĄCZNIK 5 

ZAREJESTROWANA WŁASNOŚĆ INTELEKTUALNA SPINCO I ZNAKI TOWAROWE SPINCO 

 

Lp. ZNAK TOWAROWY NR 

ZGŁOSZENIA 

NR 

REJESTRACJI 

1. AMINO 493808 322310 

2. AMINO (ANGIELSKI) KUCHNIA POLSKA (POLSKI) 

(ZNAK SŁOWNO-GRAFICZNY)  

427849 286683 

3. TORTEX 360804 237064 

4. TORTEX (ZNAK SŁOWNO-GRAFICZNY)  360803 237063 

5. TORTEX (ZNAK SŁOWNO-GRAFICZNY)  421127 272345 
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ZAŁĄCZNIK 6 

AKTYWA 

Aktywo Nr 

seryjny 

Opis aktywa 

400000417430 0 Frytkownica 

400000417434 0 Zmywarka Kapturowa 

400000417441 0 Plyta grilowa 

400000417665 0 Szafa Magazynowa nierdzewna z koszem 

400000417697 0 Sprzet Gastronomiczny 

400000417703 0 Meble kuchenne 

400000417709 0 Stol ze zlewem 

400000417721 0 Meble kuchenne 

400000417730 0 Szafka Magazynowa nierdzewna 1 dzwi 

400000417732 0 Stol jezdny z polkami i blatem 

400000417798 0 Stol chlodniczy 

400000417802 0 Piec konwekcyjno-parowy 

400000417803 0 Zabudowa wyspa kuchenna 

400000417804 0 Zabudowa wyspa I oraz wyspa II 

400000417841 0 Szafa Chlodnicza DEXION rd 070 

400000419429 0 Szafa mroznicza 700l inox 

400000439142 0 Drobny sprzet gastronomiczny 

400000439142 1 Podw.Wart.Drobny sprzet gastronomiczny 

400000454685 0 Szatkownica -Cutter R301 Ultra 

400000454699 0 Szafa grzewcza - Thermoport 2000 el. 

400000464657 0 Szafy 

400000468332 0 Projet System 

400000468345 0 Zestaw Lamp grzewczych 
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Aktywo Nr 

seryjny 

Opis aktywa 

400000468349 0 Drobny sprzet gastronomiczny 

400000468349 1 Podw.W.Drobny sprzet gastronomiczny 

400000477396 0 Piec konwekcyjno parowy Rational 

400000477397 0 Piec konwekcyjno parowy Rational 

400000479805 0 Drobny sprzet gastronomiczny-LVA 

400000479805 1 Drobny sprzet gastronomiczny-LVA 

400000512965 0 Aparat fotog.Canon EOS 5D Mark II (body) DS126201 

400000514639 0 Kuchnia mobilna BAL 

400000750176 0 Piec do pizzy z wyposazeniem 

400001088564 0 CK_2016_OspRzet fotogRaficzny 

400001088565 0 CK_2016_Regaly magazynowe 

400001088569 0 CK_2016_Podstawa pod stol do pizzy 

400001088571 0 CK_2016_Wózek o tRanspoRtu pojemników GN – podwó 

400001088584 0 CK_2016_PakowaRka wakum EDENOX 

400001088585 0 CK_2016_Szafa mRoźnicza SZM-1400 

400001088589 0 CK_2016_Regał jezdny 

400001088590 0 CK_2016_Lodowka SMEG 

400001088591 0 CK_2016_Regal jezdny 

400001088593 0 CK_2016_KameRka Sony FDRX3000R SpoRt Action Cam 

400001088595 0 CK_2016_Regaly do magazynu suchego 

400001149367 0 FS Mobile Trailer 
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ZAŁĄCZNIK 7 

AKTYWA WYŁĄCZONE 

1.  Nieruchomości 

Umowa najmu z dnia 14 czerwca 2013 r. (zmieniona Aneksem nr 1 z dnia 27 maja 2014 r., 

Aneksem nr 2 z dnia 30 listopada 2016 r. oraz Aneksem nr 3 z dnia 19 lutego 2021 r.), 

dotycząca lokalu przy Al. Jerozolimskich 134 w Warszawie, zawarta pomiędzy Dakota 

Investments sp. z o.o. (obecnie działającą pod firmą Eurocentrum Offices sp. z o.o.) (jako 

wynajmującym) oraz Unilever Polska sp. z o.o. (jako najemcą). 

Umowa najmu z dnia 11 grudnia 2024 r., dotycząca lokalu przy ul. Chorzowskiej 6 

w Katowicach, zawarta pomiędzy Maciejem Jaglarzem (jako wynajmującym) oraz Unilever 

Poland Services sp. z o.o. (jako najemcą).  

2.  Każda Umowa dotycząca (a) pozyskiwania lub zakupu surowców, składników, 

komponentów (w tym półproduktów), opakowań lub innych materiałów do wytwarzania 

lub produkcji produktów, (b) pozyskiwania, zakupu lub wytwarzania produktów gotowych 

przez osoby trzecie lub (c) sprzedaży lub dostarczania produktów klientom. 

3.  Aktywa wymienione w poniższej tabeli. 

 

Aktywo Nr seryjny Opis aktywa 

400000289874 0 Siec okabl. strukt. firmypolaczenia B-A-P2-P4LOGON 

400000289874 1 Zwiekszenie: rozbudowa siecido P-4 okabl. w bud. p 

400000310011 0 Biblioteka optyczna HP Sure Store 300mx 

400000799881 0 Meble biurowe 

400000799882 0 Meble konferencyjne 

400000799882 1 Meble konferencyje - strefy connect 

400000799882 2 Meble konferencyje - krzesła konferencyjne 

400000799882 3 Meble konferencyje -strefa town hall 

400000799883 0 Zabudowa sklepiku pracowniczego 

400000800048 0 Inwestycja w obcy srodek trwaly - Eurocentrum 

400000800048 1 Inwestycja w obcy srodek trwaly - Eurocentrum 

400000800048 2 Inwestycja w obcy srodek trwaly - Eurocentrum 
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Aktywo Nr seryjny Opis aktywa 

400000800048 3 Inwestycja w obcy srodek trwaly - Eurocentrum 

400000800048 4 Inwestycja w obcy srodek trwaly - Eurocentrum 

400000800048 5 Inwestycja w obcy srodek trwaly - Eurocentrum 

400000800049 0 Projektory Ricoh 16 szt. 

400000800245 0 Aruba urzadzenia Wifi 

400000800275 0 Serwer HP part 1: CZ34288XXT 

400000809345 0 Maszyna do prania wykładzin Wetrok 

400000955336 0 Server HP DL380p Gen8 

400000955338 0 Server HP DL380p Gen8 

400000955345 0 Meble biurowe 

400000969671 0 Server Ctera C800+ 4x3TB (12TB) 

400001034650 0 S4B Logitech devices 

400001173402 0 UNL00018910_SNT - POLAND_WARSAW_EUROCENT 

400001192768 0 Monitor 65” Samsung QM65R / LH65QMREBGCXEN 

400001192769 0 Monitor 75” Samsung QM75R / LH75QMREBGCXEN 

400001192770 0 Monitor 85” Samsung QM85N / LH85QMNEBGC/EN 

400001205510 0 SNT - POLAND_BYDGOSZCZ 

400001205530 0 SNT - POLAND_WARSAW_EUROCENTRUM 

400001205539 0 SNT-WOLA BYKOWSKA 

400001205540 0 SNT-KCB 

400001205541 0 Hardware HPE DL380 Gen10-WAW 

400001205542 0 Hardware HPE DL380 Gen10-BYD 

400001205543 0 Hardware HPE DL380 Gen10-POZ 

400001253446 0 office furniture - mikomax furniture 

400001253449 0 office furniture - F6 furniture 
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Aktywo Nr seryjny Opis aktywa 

400001253450 0 office furniture - ahrend furniture 

400001253451 0 office furniture - duffy swing table and foosball 

400001253452 0 office furniture - bene workshop furniture 

400001253453 0 office IT equipment - crestron conference sets 

400001253454 0 office equipment - branding&wayfinding 

400001256396 0 office furniture - mikomax height adjustable desks 

400001256398 0 office furniture - huddly cameras 

400001305152 0 Post Foto improvement - townhall yamaha av 

400001312817 0 Grabica LAN 

400001312818 0 Warsaw LAN 

400001320021 0 Inwestycja w obcy srodek trwaly - Eurocentrum 

400001697719 0 Warsaw Office WiFi 

400001708156 0 phone booths 3 szt 

400001708157 0 Desks 12 pieces 

400001711784 0 Inwestycja w obcy srodek trwaly - Eurocentrum Klim 
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ZAŁĄCZNIK 8 

DZIAŁALNOŚCI WYŁĄCZONE 

„Działalność Wyłączona” oznacza każdą z następujących działalności w przypadku i w zakresie, 

w jakim którakolwiek z poniższych działalności, gdyby nie została wyłączona na podstawie 

niniejszego Załącznik 8, wchodziłaby w zakres Podziału:  

(1) Działalność Buavita; 

(2) Działalność Indyjska i Nepalska; 

(3) Działalność Lifestyle Nutrition; 

(4) Działalność Lipton RTD; 

(5) Działalność Portugalska; 

(6) wszelka działalność gospodarcza, operacje i czynności Spółki, SpinCo lub ich Spółek 

Zależnych prowadzone na Kubie, w Iranie, Rosji lub Wenezueli na Dzień Wydzielenia 

(z wyjątkiem, oraz bez uszczerbku dla przeniesienia na SpinCo, wszelkich Praw Własności 

Intelektualnej SpinCo istniejących lub podlegających ochronie w tych jurysdykcjach oraz 

niezależnie od tego, czy jakiekolwiek zobowiązania pozostały przy Spółce lub 

którymkolwiek z jej Podmiotów Powiązanych, wszelka działalność gospodarcza, operacje 

lub czynności Spółki, SpinCo lub ich Spółek Zależnych, które wchodziły w skład segmentu 

operacyjnego i sprawozdawczego Produktów Spożywczych (Foods) Spółki (lub 

któregokolwiek segmentu będącego poprzednikiem segmentu operacyjnego 

i sprawozdawczego Produktów Spożywczych (Foods)) i które przed dniem zawarcia 

niniejszego Planu Podziału zostały zbyte na rzecz osoby trzeciej lub w inny sposób 

wydzielone z Grupy Spółki, obejmujące: 

(a) The Magnum Ice Cream Company; 

(b) Ekaterra / Lipton Teas and Infusions; 

(c) Upfield / Flora Food Group; 

(d) The Vegetarian Butcher; 

(e) Graze; 

(f) Knorr Wet Soups (wyłącznie prawa we Francji i na francuskich terytoriach 

zamorskich); oraz 

(g) wszelką działalność obejmującą badania i rozwój, produkcję, pakowanie, 

wprowadzanie na rynek, sprzedaż i dystrybucję produktów sprzedawanych pod 

markami lub z wykorzystaniem marek Unox, Zwan, Conimex i SariWangi, 
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świadczenie usług związanych z takimi produktami oraz prowadzenie związanej 

z nimi działalności pomocniczej. 

Na potrzeby niniejszego Załącznik 8: 

(1) „Działalność Buavita” oznacza działalność obejmującą badania i rozwój, produkcję, 

pakowanie, wprowadzanie na rynek, sprzedaż i dystrybucję produktów sprzedawanych pod 

marką Buavita lub poprzez odniesienie do tej marki (w tym jej submarek), prowadzoną 

w danym czasie przez któregokolwiek członka Grupy Spółek w dowolnym miejscu na 

świecie, a także świadczenie usług związanych z tymi produktami oraz prowadzenie 

związanej z nimi działalności pomocniczej. 

(2) „Działalność Indyjska i Nepalska” oznacza działalność obejmującą badania i rozwój, 

produkcję, pakowanie, wprowadzanie na rynek, sprzedaż i dystrybucję produktów 

sprzedawanych pod którąkolwiek z (i) Lokalnych Indyjskich Marek Spożywczych, 

prowadzoną w danym czasie przez któregokolwiek członka Grupy Spółek w dowolnym 

miejscu na świecie, lub (ii) Pozostałych Indyjskich Marek Spożywczych, prowadzoną 

w danym czasie przez któregokolwiek członka Grupy Spółek w Indiach lub Nepalu lub na 

potrzeby tych państw, a także świadczenie usług związanych z tymi produktami oraz 

prowadzenie związanej z nimi działalności pomocniczej. 

(3) „Lokalne Indyjskie Marki Spożywcze” oznaczają A1, Amaze, Annapurna, Brooke Bond, 

Brooke Bond 3 Roses, Brooke Bond Red Label, Brooke Bond Ruby, Brooke Bond Taaza, 

Brooke Bond Taj Mahal, Brown & Polson, Bru, Captain Cook, Kissan, Lipton Yellow Label 

i Rex. 

(4) „Pozostałe Indyjskie Marki Spożywcze” oznaczają Bestfoods, Hellmann’s, Knorr i Lipton. 

(5) „Indyjskie Marki Spożywcze” oznaczają Lokalne Indyjskie Marki Spożywcze oraz 

Pozostałe Indyjskie Marki Spożywcze. 

(6) „Marki Lifestyle Nutrition” oznaczają każdą z następujących marek, w tym ich submarki: 

Boost, Glaxose-D, GlucoMax, Horlicks, Maltova, Foodles i Viva. 

(7) „Działalność Lifestyle Nutrition” oznacza działalność obejmującą badania i rozwój, 

produkcję, pakowanie, wprowadzanie na rynek, sprzedaż i dystrybucję produktów 

sprzedawanych pod Markami Lifestyle Nutrition lub poprzez odniesienie do tych marek, 

prowadzoną w dowolnym czasie przez któregokolwiek członka Grupy Spółek w dowolnym 

miejscu na świecie, a także świadczenie usług związanych z tymi produktami oraz 

prowadzenie związanej z nimi działalności pomocniczej. 

(8) „Działalność Lipton RTD” oznacza działalność obejmującą badania i rozwój, produkcję, 

pakowanie, wprowadzanie na rynek, sprzedaż i dystrybucję oraz świadczenie usług, 

w każdym przypadku na rzecz Lipton RTD JV i w zakresie związanym z Produktami RTD, 

a także prowadzenie działalności pomocniczej związanej z Produktami RTD (w tym 

produktami wprowadzanymi na rynek pod następującymi markami lub poprzez odniesienie 
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do tych marek, w tym ich submarek: Lipton Iced Tea, Pure Leaf Iced Tea i Brisk Iced Tea), 

prowadzoną w dowolnym czasie przez któregokolwiek członka Grupy Spółek w dowolnym 

miejscu na świecie. 

(9)  „Lipton RTD JV” oznacza jeden albo oba z następujących podmiotów: (i) Pepsi Lipton Tea 

Partnership oraz (ii) Pepsi Lipton International Limited. 

(10)  „Działalność Portugalska” oznacza działalność obejmującą badania i rozwój, produkcję, 

pakowanie, wprowadzanie na rynek, sprzedaż i dystrybucję produktów sprzedawanych pod 

Portugalskimi Markami Spożywczymi lub poprzez odniesienie do tych marek, w tym ich 

submarek, a także świadczenie usług związanych z tymi produktami oraz prowadzenie 

związanej z nimi działalności pomocniczej, prowadzoną w dowolnym czasie przez Unilever 

Fima, LDA, w Portugalii lub z Portugalii. 

(11)  „Portugalskie Marki Spożywcze” oznaczają każdą z następujących marek, w tym ich 

submarki: Knorr, Calvé, Hellmann’s, Maizena, Maille, Colman’s, Carte d’Or professional 

i Caterline. 

(12)  „Produkty RTD“ oznaczają napoje gotowe do spożycia, przeznaczone do spożycia przez 

konsumenta w temperaturze pokojowej lub po schłodzeniu, które zawierają herbatę, 

ekstrakt z herbaty lub teaninę lub które są pozycjonowane lub określane jako „herbata” albo 

w odniesieniu do których słowo „herbata” jest używane w marce, nazwie lub opisie 

produktu, a także produkty przeznaczone do przygotowywania takich napojów gotowych 

do spożycia (w tym koncentraty, zestawy koncentratów i syropy oraz produkty herbaciane 

w proszku sprzedawane w opakowaniach przeznaczonych dla sektora gastronomicznego 

i przeznaczone do spożycia w miejscu sprzedaży). 
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ZAŁĄCZNIK 9 

DEFINICJE 

„Aktywa” oznaczają, w odniesieniu do dowolnej Osoby, wszelkie prawa i tytuły 

prawne takiej Osoby do wszelkiego rodzaju nieruchomości, aktywów (w 

tym wartości firmy), praw, roszczeń, Umów i przedsiębiorstw oraz 

wszelkie udziały takiej Osoby w nich, bez względu na ich rodzaj lub 

charakter, niezależnie od tego, czy mają charakter rzeczowy, osobisty 

czy mieszany, materialny czy niematerialny, czy są już nabyte, 

warunkowe czy mają inny charakter, oraz niezależnie od miejsca, 

w którym się znajdują (w tym również będąc w posiadaniu dostawców 

lub innych osób trzecich), a w każdym przypadku niezależnie od tego, 

czy zostały lub powinny zostać ujęte w Księgach i Dokumentach lub 

sprawozdaniach finansowych takiej Osoby, w tym: (a) wszelkie prawa 

wynikające z Umów; (b) wszelkie prawa z tytułu najmu lub dzierżawy 

nieruchomości oraz wszelkie nakłady na najmowane lub dzierżawione 

nieruchomości, a także wszelkie najmowane lub dzierżawione maszyny, 

urządzenia, elementy wyposażenia, wyposażenie handlowe i meble; (c) 

wszelkie Rzeczy Ruchome; (d) wszelkie Zapasy; (e) wszelkie Prawa 

Własności Intelektualnej i Technologię; (f) wszelkie Aktywa IT; (g) 

wszelkie roszczenia, podstawy dochodzenia roszczeń, prawa do 

odzyskania należności oraz prawa potrącenia; (h) wszelkie Księgi 

i Dokumenty (inne niż dokumentacja Podatkowa); (i) całą wartość firmy 

związaną z działalnością prowadzoną na zasadzie kontynuacji 

działalności; (j) wszelkie zezwolenia, zatwierdzenia, upoważnienia, 

rejestracje, zgody, licencje lub certyfikaty wydane przez jakikolwiek 

Organ Administracji Publicznej (łącznie „Zezwolenia”); (k) wszelkie 

Udziały Kapitałowe w jakiejkolwiek innej Osobie, wszelkie obligacje, 

weksle, skrypty dłużne lub inne papiery wartościowe wyemitowane 

przez jakąkolwiek inną Osobę, wszelkie pożyczki, zaliczki, inne formy 

finansowania lub wkłady kapitałowe na rzecz jakiejkolwiek innej Osoby 

oraz wszelkie inne inwestycje w papiery wartościowe jakiejkolwiek innej 

Osoby; oraz (l) wszelkie środki pieniężne i środki z nimi zrównane, 

świadectwa depozytowe, akcepty bankowe i inne inwestycyjne papiery 

wartościowe o dowolnej formie lub terminie zapadalności, a także 

wszelkie rachunki bankowe, rachunki typu lockbox i inne formy 

depozytu oraz wszelkie rachunki maklerskie; 

„Aktywa IT” oznaczają wszystkie systemy, sieci i inne materialne zasoby 

informatyczne, w tym komputery, serwery, stacje robocze, tablety, 
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telefony, serwery kasetowe (blades), urządzenia peryferyjne, centra 

danych oraz związany z nimi sprzęt i infrastrukturę; 

„Deklaracja 

Podatkowa” 

oznacza każde zestawienie należnych Podatków, każdy wniosek 

o korzyść podatkową, każdą informację podatkową lub deklarację 

dotyczącą przewidywanej wysokości Podatku, a także każdy inny 

podobny raport, oświadczenie, deklarację lub dokument złożony lub 

podlegający złożeniu zgodnie z Prawem w odniesieniu do Podatków, 

w tym załączniki, dokumenty uzupełniające lub inne materiały składane 

wraz z którymkolwiek z powyższych dokumentów oraz wszelkie korekty 

lub uzupełnienia któregokolwiek z powyższych dokumentów; 

„Działalności 

Wyłączone” 

oznacza wszelką działalność, operacje lub czynności wskazane 

w Załączniku 8; 

„Działalność 

Indyjska i Nepalska” 

oznacza działalność polegającą na prowadzeniu badań i prac 

rozwojowych, produkcji, pakowaniu, wprowadzaniu do obrotu, 

sprzedaży i dystrybucji produktów, świadczeniu usług związanych z tymi 

produktami oraz prowadzeniu działalności pomocniczej związanej 

z tymi produktami, jeżeli produkty te są sprzedawane pod którąkolwiek 

z (i) Lokalnych Indyjskich Marek Spożywczych lub w odniesieniu do 

którejkolwiek z tych marek, a działalność ta jest prowadzona w danym 

czasie przez któregokolwiek członka Grupy Spółek w dowolnym miejscu 

na świecie, lub (ii) Innych Indyjskich Marek Spożywczych lub 

w odniesieniu do którejkolwiek z tych marek, a działalność ta jest 

prowadzona w danym czasie przez któregokolwiek członka Grupy 

Spółek w Indiach lub Nepalu lub na rzecz Indii lub Nepalu; 

„Działalność SpinCo” oznacza działalność, operacje i czynności w zakresie badań i rozwoju, 

produkcji, pakowania, wprowadzania na rynek, sprzedaży i dystrybucji 

produktów należących do segmentu operacyjnego i sprawozdawczego 

Produktów Spożywczych (Foods) Spółki, świadczenia usług związanych 

z tymi produktami oraz prowadzenia związanej z nimi działalności 

pomocniczej, w zakresie, w jakim działalność ta była prowadzona 

w danym czasie przed Dniem Wydzielenia przez lub na rzecz 

któregokolwiek członka Grupy Spółek lub innego Podmiotu 

Powiązanego Spółki, w tym (x) w ramach segmentu operacyjnego 

i sprawozdawczego Spółki będącego poprzednikiem segmentu 

operacyjnego i sprawozdawczego Produktów Spożywczych (Foods) 

(jednak wyłącznie w zakresie, w jakim taki wcześniejszy segment 

operacyjny i sprawozdawczy prowadził działalność dotyczącą 

produktów spożywczych o charakterze podobnym do produktów 

należących do segmentu operacyjnego i sprawozdawczego Produktów 
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Spożywczych (Foods) Spółki) oraz (y) w odniesieniu do Znaków 

Towarowych SpinCo określonych w Załączniku 5; z zastrzeżeniem, że 

Działalność SpinCo nie obejmuje żadnej Działalności Wyłączonej; 

„Działalność Spółki” oznacza działalność, operacje i czynności prowadzone (i) w dowolnym 

czasie przed Dniem Wydzielenia, w Dniu Wydzielenia lub po Dniu 

Wydzielenia przez któregokolwiek członka Grupy Spółek lub (ii) przed 

Dniem Wydzielenia przez Spółkę Przejmującą, w każdym przypadku 

przewidzianym w podpunkcie (i) i (ii), które nie są objęte Działalnością 

SpinCo.; 

„Dzień Wydzielenia” oznacza dzień wpisu do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru 

Sądowego podwyższenia kapitału zakładowego Spółki Przejmującej 

zgodnie z art. 530 § 2 KSH; 

„Grupa Spółek” oznacza Spółkę, Spółkę Dzieloną oraz każdą Osobę będącą 

bezpośrednio lub pośrednio Spółką Zależną Spółki (inną niż Spółka 

Przejmująca lub jakakolwiek inna Osoba, w odniesieniu do której Spółka, 

według stanu na dzień zawarcia niniejszego Planu Podziału, uzgodniła 

jej bezpośrednie lub pośrednie przeniesienie na niepowiązaną osobę 

trzecią); 

„Know-How” oznacza poufne informacje, wiedzę lub dane o charakterze 

przemysłowym, handlowym lub zastrzeżonym, w każdym przypadku 

w dowolnej formie i nieudostępnione publicznie, w tym tajemnice 

przedsiębiorstwa, know-how i dane techniczne, w tym informacje 

i instrukcje o charakterze handlowym, przemysłowym, finansowym, 

biznesowym, naukowym, technicznym, ekonomicznym lub 

inżynieryjnym, w tym poufne lub zastrzeżone informacje dotyczące 

surowców, wykazy materiałów, specyfikacje surowców, dokumentację 

lub specyfikacje dotyczące wytwarzania lub produkcji, plany, rysunki, 

projekty techniczne, procedury zapewnienia i kontroli jakości, zdolności 

w zakresie symulacji, dane badawcze, podręczniki, zestawienia, raporty, 

w tym raporty techniczne i badawcze, analizy, wzory, receptury, projekty, 

prototypy, metody, techniki, procesy, dane dotyczące badań, rozwoju, 

produkcji, finansów, marketingu i działalności gospodarczej, informacje 

dotyczące cen i kosztów, listy oraz informacje dotyczące klientów 

i dostawców, procedury, pomysły, wynalazki i dokumenty ujawniające 

wynalazki, w każdym przypadku z wyłączeniem Patentów i Aktywów IT; 

„KSH” oznacza Kodeks spółek handlowych z dnia 15 września 2000 r., 

z późniejszymi zmianami; 
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„Księgi 

i Dokumenty” 

oznaczają wszelkie pisemne akta, dokumenty, dokumentację, księgi 

rachunkowe, raporty, ewidencje, plany, księgi, opracowania, badania, 

dokumentację finansową i księgową oraz inne podobne dokumenty 

(niezależnie od tego, czy mają formę elektroniczną), w tym (a) dane 

zawarte w jakimkolwiek systemie planowania zasobów przedsiębiorstwa 

(ERP), systemie zarządzania jakością lub systemie obsługi reklamacji; (b) 

akta klientów, listy klientów (w tym listy potencjalnych klientów) oraz 

historie zakupów; (c) akta dostawców, listy dostawców i historie 

zakupów; (d) materiały reklamowe i marketingowe; (e) materiały 

sprzedażowe, informacje o kosztach oraz dane dotyczące sprzedaży 

i cen; (f) instrukcje operacyjne, produkcyjne i inne; oraz (g) zapisy 

i raporty dotyczące jakości; 

„Logotypy Spółki” oznaczają logotypy (wraz z Prawami Autorskimi do nich) stanowiące 

własność Spółki, składające się ze stylizowanych figuratywnych 

wizerunków litery „U”, zgodnie z poniższym przykładem:   

 

(oraz wszelkich innych myląco podobnych wizerunków) i inne logotypy 

(wraz z Prawami Autorskimi do nich) stanowiące własność Spółki, na 

które składają się lub które zawierają bądź obejmują stylizowane 

figuratywne wizerunki „UNILEVER“ (w tym w połączeniu z literą „U”) lub 

które nie wchodzą w zakres własności intelektualnej SpinCo.; 

„Lokalne Indyjskie 

Marki Spożywcze” 

oznaczają A1, Amaze, Annapurna, Brooke Bond, Brooke Bond 3 Roses, 

Brooke Bond Red Label, Brooke Bond Ruby, Brooke Bond Taaza, Brooke 

Bond Taj Mahal, Brown & Polson, Bru, Captain Cook, Kissan, Lipton 

Yellow Label i Rex; 

„Nieruchomości 

Własne SpinCo” 

oznacza nieruchomości będące własnością Spółki Dzielonej, które są 

związane wyłącznie lub głównie z Działalnością SpinCo, wraz ze 

wszystkimi ulepszeniami, częściami składowymi i przynależnościami 

oraz wszelkimi prawami dotyczącymi takich nieruchomości; 

„Nieruchomość 

Najmowana przez 

SpinCo” 

oznacza nieruchomość najmowaną, podnajmowaną lub użytkowaną na 

podstawie licencji lub sublicencji przez Spółkę Dzieloną, odpowiednio 

jako najemcę, podnajemcę, licencjobiorcę lub sublicencjobiorcę, która 

jest związana wyłącznie lub głównie z Działalnością SpinCo, wraz 
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z wszelkimi ulepszeniami, częściami składowymi i przynależnościami 

oraz wszelkimi prawami dotyczącymi takiej nieruchomości; 

„Określone 

Dokumenty 

Przedsiębiorstwa” 

oznaczają Księgi i Dokumenty w zakresie, w jakim, bezpośrednio przed 

Dniem Wydzielenia, są związane z Działalnością SpinCo, 

wykorzystywane w niej lub niezbędne do jej prowadzenia, w tym 

dokumentację finansową, dokumentację pracowniczą (w tym umowy 

o zachowaniu poufności, umowy o nieujawnianiu informacji lub umowy 

o przeniesieniu Praw Własności Intelektualnej zawarte przez 

pracowników Spółki Dzielonej), dokumentację dotyczącą postępowań 

sądowych, dokumentację księgową oraz inne księgi i dokumentację 

dotyczącą bieżącej działalności przedsiębiorstwa, dokumenty, 

podręczniki, materiały, dane, księgi, księgi rachunkowe, ewidencje i akta 

(w tym dossier regulacyjne, korespondencję i związaną z nią 

dokumentację); z zastrzeżeniem, że „Określone Dokumenty 

Przedsiębiorstwa” nie obejmują (x) materiałów, których Spółka 

Dzielona zgodnie z obowiązującym Prawem nie jest uprawniona ujawnić 

lub przenieść na Spółkę Przejmującą, ani (y) Praw Własności 

Intelektualnej w nich zawartych; 

„Określone Umowy” oznaczają (a) wszelkie Umowy (inne niż jakakolwiek Umowa Wspólna, 

jakakolwiek Umowa dotycząca nieruchomości lub jakakolwiek Umowa 

stanowiąca Aktywo Wyłączone lub Zobowiązanie Wyłączone), których 

stroną jest Spółka Dzielona lub których przedmiotem są którekolwiek 

z Określonych Aktywów, w każdym przypadku dotyczące wyłącznie 

Działalności SpinCo lub wykorzystywane wyłącznie w związku 

z Działalnością SpinCo, (b) w zakresie, w jakim podlegają przeniesieniu, 

wszelkie umowy o zachowaniu poufności zawarte w związku 

z potencjalną sprzedażą Działalności SpinCo z jakimkolwiek 

potencjalnym nabywcą, w zakresie, w jakim ograniczają one 

wykorzystanie lub ujawnianie informacji dotyczących Działalności 

SpinCo lub jakiegokolwiek Określonego Aktywa; 

„Określone 

Zezwolenia”  

oznaczają Zezwolenia przysługujące Spółce Dzielonej, będące w jej 

posiadaniu lub jej udzielone, które (a) są wykorzystywane głównie na 

potrzeby Działalności SpinCo lub (b) dotyczą głównie działalności 

prowadzonej na Nieruchomościach Własnych SpinCo lub 

nieruchomościach, które są lub będą przedmiotem Umów Najmu 

Nieruchomości SpinCo; z zastrzeżeniem, że Zezwolenia uznaje się za 

Aktywa Wyłączone w zakresie, w jakim ich przeniesienie na SpinCo 

w związku z Wydzieleniem jest niedopuszczalne na podstawie 

obowiązującego Prawa lub warunków danego Zezwolenia; 
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„Oprogramowanie” oznacza (i) programy komputerowe, w tym programowe implementacje 

algorytmów, procedur, modeli i metodologii, niezależnie od tego, czy 

mają postać kodu źródłowego czy kodu wynikowego, (ii) bazy danych 

i zestawienia, w tym dane i zbiory danych, niezależnie od tego, czy mają 

postać możliwą do odczytu maszynowego, (iii) opisy, schematy blokowe 

i inne materiały wykorzystywane do projektowania, planowania, 

organizowania i opracowywania któregokolwiek z powyższych 

elementów, konfiguracje, ekrany, interfejsy użytkownika, formaty 

raportów, oprogramowanie układowe, narzędzia programistyczne, 

szablony, menu, przyciski, obrazy, filmy, modele i ikony oraz (iv) 

dokumentację, w tym podręczniki użytkownika, notatki programistów 

i inną dokumentację szkoleniową związaną z którymkolwiek 

z powyższych elementów; 

„Organ Administracji 

Publicznej” 

oznacza jakikolwiek federalny, stanowy, lokalny, ponadnarodowy, 

międzynarodowy lub zagraniczny organ administracji publicznej, 

jakąkolwiek Osobę wykonującą funkcje wykonawcze, ustawodawcze, 

sądownicze, regulacyjne lub administracyjne w zakresie sprawowania 

władzy publicznej lub stosowania Prawa, w tym jakikolwiek organ 

regulacyjny, samoregulacyjny lub quasi-regulacyjny, agencję, komisję, 

organ, departament lub inną jednostkę organizacyjną, a także 

jakikolwiek sąd, organ arbitrażowy lub trybunał właściwy do 

rozpoznania danej sprawy; 

„Organ Podatkowy” oznacza organ podatkowy lub inny organ właściwy do nałożenia 

obowiązku zapłaty z tytułu Podatku lub odpowiedzialny za ustalenie lub 

określenie wysokości Podatku, administrowanie nim lub jego pobór 

bądź za egzekwowanie Prawa dotyczącego Podatku, działający w takim 

charakterze; 

„Osoba” oznacza dowolną osobę fizyczną, osobę prawną, spółkę osobową, firmę, 

wspólne przedsięwzięcie, stowarzyszenie, spółkę akcyjną, trust, 

organizację nieposiadającą osobowości prawnej, spółkę z ograniczoną 

odpowiedzialnością, Organ Administracji Publicznej lub inną organizację 

lub podmiot dowolnego rodzaju; 

„Patenty” oznaczają patenty, prawa ochronne na wzory użytkowe, ustawowe 

rejestracje wynalazków, świadectwa wynalazcze, patenty na wzory oraz 

podobne lub równoważne prawa do wynalazków, wszelkie związane 

z nimi zgłoszenia kontynuacyjne (continuations), zgłoszenia częściowo 

kontynuacyjne (continuations-in-part), zgłoszenia wydzielone 

(divisionals), ponowne udzielenia patentów (reissues), ponowne badania 

(reexaminations) oraz zgłoszenia zastępcze (substitutions), a także 
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przedłużenia okresu obowiązywania tych praw oraz wszelkie prawa do 

nich przewidziane w traktatach i konwencjach międzynarodowych, 

w tym wszelkie rejestracje, zgłoszenia o rejestrację oraz wszelkie 

przedłużenia i odnowienia któregokolwiek z powyższych praw; 

„Plan Świadczeń” oznacza każdy (a) „plan świadczeń pracowniczych” (w rozumieniu Sekcji 

3(3) ustawy ERISA, niezależnie od tego, czy taki plan podlega ustawie 

ERISA) oraz (b) każdy inny plan, program, politykę, umowę, pismo lub 

porozumienie dotyczące świadczeń lub wynagrodzeń (w formie 

pisemnej lub innej niż pisemna), w tym każdy plan emerytalny, plan 

oszczędzania na cele emerytalne, plan udziału w zyskach, plan 401(k), 

plan odpraw, plan świadczeń zdrowotnych i socjalnych, plan świadczeń 

z tytułu niezdolności do pracy, plan odroczonego wynagrodzenia, plan 

dotyczący zatrudnienia, rozwiązania stosunku pracy, zmiany kontroli, 

retencji pracowników, dodatkowych świadczeń pracowniczych (fringe 

benefit), nabywania akcji, premii pieniężnych lub program motywacyjny 

oparty na instrumentach kapitałowych, bądź inny plan, program, 

umowę, politykę lub porozumienie dotyczące wynagrodzeń lub 

świadczeń, w każdym przypadku ustanowione na rzecz obecnych lub 

byłych dyrektorów, członków kadry kierowniczej, indywidualnych 

konsultantów lub pracowników; 

„Podatek” oznacza: (a) wszelkie formy podatków bezpośrednich i pośrednich oraz 

wszelkie ustawowe, rządowe, stanowe, regionalne, lokalne lub gminne 

opłaty, składki i daniny, niezależnie od tego, czy są nakładane 

w odniesieniu do dochodu, zysków, przysporzeń, majątku netto, 

wynagrodzeń, wartości aktywów, obrotu, wartości dodanej czy na innej 

podstawie, a ponadto obejmuje płatności na rzecz Organu 

Podatkowego, sądu lub trybunału z tytułu podatku, w każdym 

przypadku niezależnie od miejsca i czasu ich nałożenia oraz od tego, czy 

obciążają one bezpośrednio lub w pierwszej kolejności członka Grupy 

Spółek lub inną osobę, czy też można je bezpośrednio lub w pierwszej 

kolejności przypisać takiemu podmiotowi (tj. z tytułu odpowiedzialności 

wtórnej (secondary liability)); (b) kwoty podlegające odzyskaniu z tytułu 

bezprawnie przyznanej pomocy publicznej w odniesieniu do podatku; 

oraz (c) wszelkie kary, kwoty dodatkowe, podwyższenia podatku, 

dodatkowe należności, dopłaty z tytułu opóźnienia w płatności oraz 

odsetki związane z którąkolwiek ze spraw, o których mowa w lit. (a) lub 

(b) powyżej, a także wszelkie kary, kwoty dodatkowe, podwyższenia 

podatku, dodatkowe należności, dopłaty z tytułu opóźnienia w płatności 



 

 - 38 -  

 

oraz odsetki związane z Deklaracjami Podatkowymi złożonymi 

Organowi Podatkowemu; 

„Podmiot 

Powiązany” 

oznacza, w odniesieniu do dowolnej Osoby (w danym momencie lub 

w odniesieniu do danego okresu), każdą inną Osobę, która 

bezpośrednio lub pośrednio, za pośrednictwem jednego lub większej 

liczby pośredników lub w inny sposób, kontroluje taką Osobę, jest przez 

nią kontrolowana lub pozostaje z nią pod wspólną kontrolą. Na potrzeby 

niniejszego dokumentu „kontrola“ (w tym odpowiednio „kontrolowany 

przez” i „pod wspólną kontrolą z”), w odniesieniu do danej Osoby, 

oznacza bezpośrednie lub pośrednie posiadanie uprawnienia do 

kierowania sposobem zarządzania taką Osobą i prowadzoną przez nią 

polityką lub do zapewnienia takiego kierowania, czy to poprzez 

posiadanie papierów wartościowych dających prawo głosu lub innych 

udziałów, na podstawie Umowy czy w inny sposób; 

„Podział” oznacza podział Spółki Dzielonej przez wydzielenie (spin-off), polegający 

na przeniesieniu na SpinCo części jej aktywów materialnych 

i niematerialnych, pasywów oraz przypisanych do nich praw 

i obowiązków, przeprowadzony na warunkach określonych w niniejszym 

Planie Podziału; 

„Polisy 

Ubezpieczeniowe” 

oznaczają polisy ubezpieczeniowe i Umowy ubezpieczenia wszelkiego 

rodzaju, w tym polisy podstawowe, nadwyżkowe i parasolowe, polisy 

kompleksowego ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej, 

ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej członków organów (D&O), 

odpowiedzialności powierniczej, ubezpieczenia komunikacyjne, 

lotnicze, mienia i następstw nieszczęśliwych wypadków, ubezpieczenia 

z tytułu wypadków przy pracy oraz ubezpieczenia od nieuczciwości 

pracowników, gwarancje ubezpieczeniowe oraz uzgodnienia dotyczące 

samoubezpieczenia i ubezpieczenia za pośrednictwem towarzystw 

ubezpieczeń typu captive, wraz z wynikającymi z nich prawami, 

korzyściami i uprawnieniami; 

„Postępowanie” oznacza wszelkie roszczenia, powództwa, spory, postępowania sądowe, 

arbitrażowe lub mediacyjne, dochodzenia, śledztwa lub inne 

postępowania wszczęte przez jakąkolwiek Osobę lub Organ 

Administracji Publicznej, które toczą się przed Organem Administracji 

Publicznej, są przez niego rozpatrywane lub w których Organ 

Administracji Publicznej w inny sposób występuje jako strona; 

„Postępowanie 

dotyczące Praw 

oznacza postępowanie przed organem prowadzącym rejestr Praw 

Własności Intelektualnej, postępowanie administracyjne, postępowanie 
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Własności 

Intelektualnej” 

sądowe lub inne Postępowanie dotyczące jakichkolwiek Praw Własności 

Intelektualnej lub mające na celu ich dochodzenie w związku z: (i) 

sprzeciwem wobec Praw Własności Intelektualnej, ich wygaśnięciem, 

przysługiwaniem, unieważnieniem lub innym zakwestionowaniem; lub 

(ii) naruszeniem, przywłaszczeniem, nieuprawnionym korzystaniem lub 

innym pogwałceniem Praw Własności Intelektualnej; 

„Pozostałe Indyjskie 

Marki Spożywcze” 

oznaczają Bestfoods, Hellmann’s, Knorr i Lipton; 

„Pracownik SpinCo 

Przechodzący z 

Mocy Prawa” 

oznacza każdego pracownika obecnie zatrudnionego przez Spółkę 

Dzieloną w Polsce, który jest wskazany w Wykazie Pracowników SpinCo 

w Istotnych Jurysdykcjach, z uwzględnieniem okresowych aktualizacji 

tego wykazu; 

„Prawa Autorskie” oznaczają prawa autorskie oraz wszelkie inne równoważne prawa do 

utworów lub innych przedmiotów ochrony prawa autorskiego (w tym 

prawa autorskie do Oprogramowania oraz wszelkie prawa sui generis 

do baz danych), a także wszelkie inne prawa pokrewne przysługujące 

twórcom, w tym prawa wynikające z jakichkolwiek umów 

międzynarodowych lub konwencji, w każdym przypadku niezależnie od 

dokonania rejestracji, a także wszelkie prawa z rejestracji, wnioski 

o rejestrację oraz przedłużenia i odnowienia któregokolwiek z 

powyższych praw; 

„Prawa Internetowe” oznaczają wszelkie prawa związane z nazwami domen internetowych, 

jednolitymi lokalizatorami zasobów (URL), adresami protokołu 

internetowego (IP), kontami lub nazwami użytkowników w mediach 

społecznościowych oraz innymi nazwami, identyfikatorami 

i lokalizatorami związanymi z adresami, witrynami i usługami 

internetowymi, w tym wszelkie zgłoszenia dotyczące któregokolwiek 

z powyższych; 

„Prawa Własności 

Intelektualnej” 

oznaczają wszelkie prawa własności intelektualnej lub przemysłowej 

(powstałe lub istniejące w dowolnej jurysdykcji na świecie, niezależnie 

od tego, czy są zarejestrowane czy niezarejestrowane oraz czy wynikają 

z prawa zwyczajowego, ustawy czy powstają na innej podstawie), w tym 

prawa do: (i) Patentów i wynalazków (niezależnie od tego, czy podlegają 

ochronie patentowej); (ii) Znaków Towarowych; (iii) Wzorów; (iv) Praw 

Internetowych; (v) tajemnic przedsiębiorstwa i Know-How oraz 

wszelkich innych poufnych lub zastrzeżonych informacji handlowych lub 

technicznych, które mają samodzielną, rzeczywistą lub potencjalną 

wartość gospodarczą wynikającą z tego, że nie są znane innym osobom; 
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(vi) Praw Autorskich; (vii) wszelkich innych podobnych lub 

równoważnych praw własności intelektualnej lub innych praw 

o charakterze zastrzeżonym na świecie; oraz (viii) wszelkich powództw i 

praw do dochodzenia roszczeń na podstawie prawa lub zasad słuszności 

oraz do wszelkich związanych z nimi środków ochrony prawnej z tytułu 

jakiegokolwiek przeszłego, obecnego lub przyszłego naruszenia, 

przywłaszczenia lub innego naruszenia któregokolwiek z powyższych 

praw; 

„Prawo” oznacza, w odniesieniu do dowolnej Osoby, każdy przepis prawa, 

ustawę, kodeks, akt prawa miejscowego, nakaz, dekret, orzeczenie, 

dyrektywę, wyrok, rozstrzygnięcie, przepis, rozporządzenie lub inny 

podobny wymóg wydany, ogłoszony, egzekwowany lub ustanowiony 

przez Organ Administracji Publicznej lub z jego upoważnienia, który jest 

wiążący dla takiej Osoby lub ma do niej zastosowanie; 

„Prawo Ochrony 

Środowiska” 

oznacza wszelkie Prawa dotyczące zanieczyszczenia lub ochrony 

środowiska lub zdrowia ludzi; 

„Przedstawiciele” oznaczają Podmioty Powiązane danej Osoby oraz odpowiednich 

członków ich kierownictwa, dyrektorów, pracowników, agentów 

i przedstawicieli, w tym pełnomocników, doradców i innych 

przedstawicieli dowolnej Osoby zapewniającej finansowanie; 

„Roszczenie 

Zachowane” 

oznacza roszczenie, podstawę dochodzenia roszczeń, zarzut obronny, 

prawo do potrącenia, roszczenie wzajemne lub ugodę (niezależnie od 

sposobu ich powstania lub istnienia oraz od tego, czy są ostatecznie 

ukształtowane (choate) czy jeszcze nieukształtowane (inchoate), znane 

czy nieznane, warunkowe czy bezwarunkowe), w zakresie, w jakim 

dotyczą Aktywów Wyłączonych, Zobowiązań Wyłączonych lub 

Działalności Wyłączonych, wynikają z nich lub powstały w ich 

następstwie; 

„Rzeczy Ruchome” oznaczają urządzenia, maszyny, części, części zamienne, narzędzia, 

formy, wyposażenie laboratoryjne, meble lub inne rzeczy ruchome; 

z zastrzeżeniem, że Rzeczy Ruchome nie obejmują Aktywów IT ani 

Technologii; 

„SpinCo” oznacza Sandman Corporation, korporację zawiązaną w stanie 

Delaware; 

„Spółka” oznacza Unilever PLC, spółkę utworzoną i zarejestrowaną zgodnie 

z prawem Anglii i Walii; 
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„Spółka Zależna” oznacza, w odniesieniu do danej Osoby, spółkę kapitałową lub inny 

podmiot, w którym ponad 50% praw głosu wynikających z papierów 

wartościowych o charakterze udziałowym lub innych praw udziałowych, 

które zgodnie z warunkami ich emisji, utworzenia lub ustanowienia dają 

zwykłe prawo głosu przy wyborze większości członków zarządu lub 

innego podobnego organu, należy do lub podlega, bezpośrednio lub 

pośrednio, kontroli takiej Osoby, lub organizację, w której taka Osoba 

lub którakolwiek z jej Spółek Zależnych jest, bezpośrednio lub 

pośrednio, komplementariuszem, członkiem zarządzającym lub pełni 

podobną funkcję; 

„Substancje 

Niebezpieczne” 

oznaczają wszelkie toksyczne, reaktywne, żrące, zapalne lub łatwopalne 

substancje chemiczne lub związki chemiczne, niebezpieczne lub 

toksyczne substancje, materiały lub odpady, a także wszelkie substancje 

powodujące zanieczyszczenie lub skażenie, w postaci stałej, ciekłej lub 

gazowej, które podlegają regulacji, kontroli lub remediacji lub 

w odniesieniu do których na podstawie jakiegokolwiek Prawa Ochrony 

Środowiska ustanowiono odpowiedzialność lub standardy należytej 

staranności, w tym ropę naftową (w tym ropę naftową w stanie surowym 

lub jakąkolwiek jej frakcję), radon, azbest, materiały promieniotwórcze, 

substancje per- i polifluoroalkilowe oraz polichlorowane bifenyle; 

„Technologia” oznacza wszelkie postacie, w których ucieleśnione są Prawa Własności 

Intelektualnej (z wyłączeniem postaci, w których ucieleśnione są Znaki 

Towarowe, lecz bez wyłączenia jakichkolwiek innych Praw Własności 

Intelektualnej), w tym plany techniczne, projekty, protokoły projektowe, 

dokumentację, specyfikacje materiałów, specyfikacje części i urządzeń 

oraz narzędzia projektowe, materiały, podręczniki, dane, bazy danych, 

Oprogramowanie, Know-How lub wiedzę pracowników, związane 

z produktami, artykułami, aparaturą, urządzeniami, procesami, 

metodami, wzorami, recepturami lub innymi informacjami technicznymi, 

ucieleśniające je lub je opisujące; z zastrzeżeniem, że Technologia nie 

obejmuje Aktywów IT, Rzeczy Ruchomych, Ksiąg i Dokumentów ani Praw 

Własności Intelektualnej w nich ucieleśnionych; oraz 

„Udziały Kapitałowe” oznaczają: (a) udziały lub akcje w kapitale zakładowym spółki 

kapitałowej; (b) prawa udziałowe wspólników o nieograniczonej lub 

ograniczonej odpowiedzialności w spółce osobowej; (c) prawa 

członkowskie lub inne prawa udziałowe w spółce z ograniczoną 

odpowiedzialnością; (d) udziałowe papiery wartościowe lub inne prawa 

udziałowe dowolnego rodzaju w jakiejkolwiek innej osobie prawnej; lub 

(e) jakąkolwiek opcję, warrant subskrypcyjny lub inne prawo do zamiany 
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na którekolwiek z powyższych lub do otrzymania któregokolwiek 

z powyższych w inny sposób, lub jakąkolwiek inną Umowę lub 

zobowiązanie, na podstawie których taka Osoba jest lub może stać się 

zobowiązana do utworzenia, wyemitowania, sprzedaży lub zwrotu 

któregokolwiek z powyższych, w każdym przypadku, o którym mowa w 

punktach od (a) do (e) niniejszej definicji, niezależnie od tego, czy 

przysługują one beneficjentowi rzeczywistemu, osobie wpisanej do 

odpowiedniego rejestru lub ich właścicielowi prawnemu; 

„Umowa” oznacza każdą umowę, porozumienie, uzgodnienie, ustalenie, umowę 

pożyczki lub umowę kredytu, weksel, obligację, dokument określający 

warunki emisji obligacji (indenture), umowę najmu lub dzierżawy, 

gwarancję, przyjęte zamówienie, z którym na dany moment wiążą się 

niewykonane zobowiązania, sublicencję, licencję lub inny instrument, 

w każdym przypadku prawnie wiążący; 

„Umowy Najmu 

Nieruchomości 

SpinCo” 

oznaczają umowy najmu, podnajmu, licencje, sublicencje lub inne 

umowy dotyczące Nieruchomości Najmowanej przez SpinCo, zawarte 

pomiędzy Spółką Dzieloną, jako najemcą, podnajemcą, licencjobiorcą 

lub sublicencjobiorcą, a Osobą trzecią, jako wynajmującym, 

podwynajmującym, licencjodawcą lub sublicencjodawcą; 

„Umowy Wspólne” oznaczają Umowy oraz inne zobowiązania, obowiązki lub uzgodnienia 

pomiędzy, z jednej strony, Spółką Dzieloną lub innym członkiem Grupy 

Spółek a, z drugiej strony, jedną lub większą liczbą osób trzecich, 

w każdym przypadku istniejące bezpośrednio przed Dniem Wydzielenia, 

z których korzyści odnoszą zarówno (a) Działalność SpinCo, jak i (b) 

Działalność Spółki; z zastrzeżeniem, że Umowy Wspólne nie obejmują 

Umów, które (i) dotyczą nieruchomości; lub (ii) przewidują korzystanie 

z Aktywów IT lub Oprogramowania (z wyjątkiem Umów 

wykorzystywanych lub utrzymywanych głównie na potrzeby 

prowadzenia Działalności SpinCo); 

„Wpływy z 

Ubezpieczenia” 

oznaczają środki pieniężne (a) otrzymane przez ubezpieczonego od 

zakładu ubezpieczeń, (b) wypłacone przez zakład ubezpieczeń na rzecz 

ubezpieczonego lub w jego imieniu lub (c) otrzymane (w tym w drodze 

potrącenia) od jakiejkolwiek Osoby trzeciej tytułem świadczenia 

ubezpieczeniowego, udziału w pokryciu zobowiązania lub zwolnienia 

z odpowiedzialności w odniesieniu do jakiegokolwiek Zobowiązania; w 

każdym takim przypadku po uwzględnieniu wszelkich mających 

zastosowanie korekt składek (w tym rezerw i korekt składek ustalanych 

retrospektywnie) oraz po odliczeniu wszelkich kosztów lub wydatków, 
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w tym Podatków, poniesionych w związku z otrzymaniem tych środków, 

z wyłączeniem wpływów z jakiegokolwiek programu 

samoubezpieczenia, ubezpieczenia captive lub podobnego programu; 

„Wprowadzenie do 

Środowiska” 

oznacza rozlanie, wyciek, wypompowanie, wylanie, emisję, opróżnienie, 

odprowadzenie, wstrzyknięcie, zdeponowanie, wydostanie się, 

wymywanie, usunięcie lub składowanie w środowisku; 

„Wspólnik” oznacza Rizofoor B.V., spółkę z siedzibą statutową w Rotterdamie, pod 

adresem Rodezand 90, 3011 AN Rotterdam, Królestwo Niderlandów, 

wpisaną do rejestru handlowego pod numerem: KVK 24135639; 

„Wykaz 

Pracowników 

SpinCo  

w Jurysdykcjach 

Istotnych” 

oznacza sporządzaną i aktualizowaną okresowo tabelę zawierającą, w 

odniesieniu do Polski, numery identyfikacyjne pracowników oraz dane 

dotyczące zatrudnienia Pracowników SpinCo Przechodzących z Mocy 

Prawa w tej jurysdykcji, z uwzględnieniem okresowych aktualizacji tej 

tabeli; 

„Wzory” oznaczają wszelkie prawa do wzorów przemysłowych lub prawa 

chroniące wzory przemysłowe (z wyłączeniem Patentów, Znaków 

Towarowych i Praw Autorskich dotyczących tych wzorów), w tym 

wszelkie prawa sui generis, w każdym przypadku niezależnie od tego, 

czy podlegają rejestracji, a także rejestracje, zgłoszenia wzorów do 

rejestracji oraz wszelkie przedłużenia i odnowienia któregokolwiek 

z powyższych praw; 

„Zapasy” oznaczają surowce, części, materiały pomocnicze, towary, materiały, 

produkcję w toku, wyroby gotowe, pozostałe zapasy, opakowania 

i towary handlowe; 

„Zarejestrowana 

Własność 

Intelektualna” 

oznacza wszelkie amerykańskie, międzynarodowe, konwencyjne lub 

zagraniczne: (i) udzielone Patenty oraz rozpatrywane zgłoszenia 

patentowe; (ii) zarejestrowane Znaki Towarowe oraz rozpatrywane 

zgłoszenia Znaków Towarowych; (iii) zarejestrowane Prawa Autorskie 

oraz rozpatrywane zgłoszenia o rejestrację Praw Autorskich; (iv) 

zarejestrowane Wzory oraz rozpatrywane zgłoszenia o rejestrację 

Wzorów; oraz (v) zarejestrowane Prawa Internetowe; 

„Znaki Towarowe” oznaczają znaki towarowe, znaki certyfikujące, znaki usługowe, 

oznaczenia geograficzne, slogany, szatę graficzną i inne 

charakterystyczne elementy wyglądu produktów lub usług, nazwy 

handlowe, nazwy usług i logotypy, wraz z całą związaną z nimi wartością 

firmy, a także wszelkie inne oznaczenia pochodzenia, w każdym 

przypadku niezależnie od tego, czy zostały zarejestrowane, oraz 
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wszelkie rejestracje, zgłoszenia rejestracyjne, przedłużenia i odnowienia 

dotyczące któregokolwiek z powyższych. 

„Zobowiązania” oznaczają wszelkie zobowiązania, zadłużenie, gwarancje, zapewnienia, 

zobowiązania umowne, koszty, wydatki, odsetki lub obowiązki 

dowolnego rodzaju, niezależnie od sposobu ich powstania (bez względu 

na to, czy są znane czy nieznane, dochodzone czy niedochodzone, 

bezwarunkowe czy warunkowe, naliczone czy nienaliczone, objęte 

rezerwą czy nieobjęte rezerwą, ustalone czy możliwe do ustalenia, 

o ustalonej czy nieustalonej wysokości, bezpośrednie czy pośrednie oraz 

wymagalne obecnie czy mające stać się wymagalne w przyszłości); 

„Zobowiązania 

Środowiskowe” 

oznaczają wszelkie Zobowiązania (w tym wszelkie koszty usuwania, 

działań naprawczych, oczyszczania lub monitorowania, koszty badań, 

koszty działań zaradczych, odszkodowania z tytułu szkód w zasobach 

naturalnych, szkód w mieniu lub szkód na osobie, koszty zapewnienia 

zgodności z wszelkimi wymogami dotyczącymi odbioru produktów lub 

z jakąkolwiek ugodą, wyrokiem lub innym rozstrzygnięciem ustalającym 

Zobowiązanie, zobowiązania z tytułu zwolnienia z odpowiedzialności, 

regresu lub zobowiązania o podobnym charakterze, a także wszelkie 

związane z nimi koszty i wydatki, odsetki, grzywny, kary pieniężne lub 

inne sankcje pieniężne związane z, wynikające z lub będące 

następstwem faktycznego lub zarzucanego (i) przestrzegania lub 

nieprzestrzegania jakiegokolwiek Prawa Ochrony Środowiska lub 

Zezwolenia wymaganego na podstawie Prawa Ochrony Środowiska, (ii) 

wytwarzania, wykorzystywania, magazynowania, produkcji, 

przetwarzania, recyklingu, oznakowania, obchodzenia się, posiadania, 

gospodarowania, poddawania obróbce, transportu, dystrybucji, emisji, 

odprowadzania lub usuwania jakiejkolwiek Substancji Niebezpiecznej, 

(iii) obecności jakiejkolwiek Substancji Niebezpiecznej, jej 

Wprowadzenie do Środowiska lub zagrożenia jej Wprowadzeniem do 

Środowiska, lub narażenia na jej działanie, lub (iv) jakiegokolwiek 

Postępowania lub roszczenia na podstawie Prawa Ochrony Środowiska 

dotyczącego któregokolwiek z powyższych; 
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	(w) z wyjątkiem Aktywów wyraźnie określonych jako Określone Aktywa w podpunktach od 2.16.2(a) do (m) definicji Określonych Aktywów w punkcie 2.16.2, wszystkie Aktywa Spółki Dzielonej, niezależnie od miejsca, w którym się znajdują, zarówno materialne, ...
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	(a) z wyłączeniem Zobowiązań Środowiskowych (uregulowanych w punkcie 2.17.2(f)) – wszystkie Zobowiązania w zakresie, w jakim dotyczą Działalności SpinCo, wynikają z własności lub prowadzenia Działalności SpinCo lub powstały w związku z nimi (w tym (x)...
	(b) wszystkie Zobowiązania wynikające z Określonych Umów lub związane z nimi, w tym z zamówień składanych przez klientów lub innych Umów z klientami dotyczących produktów lub usług Działalności SpinCo, lub wynikające z Określonych Zezwoleń lub związan...
	(c) wszystkie Zobowiązania wynikające z Umów Najmu Nieruchomości SpinCo lub związane z nimi, w tym wynikające z ich naruszenia, domniemanego naruszenia lub rozwiązania, w szczególności z zatrzymania kaucji przez wynajmującego, podwynajmującego, licenc...
	(d) wszystkie Zobowiązania wynikające z Własności Intelektualnej SpinCo lub związane z nią, w tym z korzystaniem z niej, oraz związane z nią Postępowania dotyczące Praw Własności Intelektualnej lub takie Postępowania dotyczące Działalności SpinCo;
	(e) wszystkie Zobowiązania przejęte lub zachowane przez Spółkę Przejmującą lub którąkolwiek z jej Spółek Zależnych lub Podmiotów Powiązanych bądź takie, których wykonania podmioty te zobowiązały się podjąć zgodnie z postanowieniami niniejszego Planu P...
	(f) wszystkie Zobowiązania Środowiskowe w zakresie, w jakim dotyczą (A) prowadzenia Działalności SpinCo lub posiadania jej bądź sprawowania nad nią kontroli lub wynikają z takich okoliczności albo powstały w ich następstwie, lub (B) własności Określon...
	(g) wszystkie Zobowiązania Spółki Dzielonej dotyczące Postępowania, wynikające z Postępowania lub powstałe w jego następstwie, w zakresie, w jakim Postępowanie to dotyczy Działalności SpinCo lub Określonych Aktywów.

	2.17.3 Brak powielania. Strony przyjmują do wiadomości i uzgadniają, że dane Zobowiązanie może być objęte więcej niż jednym z podpunktów (a)-(g) powyżej, przy czym nie oznacza to, że (A) takie Zobowiązanie zostanie przeniesione więcej niż jeden raz lu...
	2.17.4 „Zobowiązania Wyłączone” oznaczają Zobowiązania Spółki Dzielonej powstałe przed Dniem Wydzielenia lub Zobowiązania którejkolwiek z jej spółek będących poprzednikami prawnymi Spółki Dzielonej, inne niż Określone Zobowiązania, w tym między innymi:
	(a) wszystkie Zobowiązania Spółki Dzielonej w zakresie, w jakim są związane z Aktywami Wyłączonymi lub Działalnością Spółki (inne niż Zobowiązania, za które Spółka Przejmująca lub jej Spółki Zależne wyraźnie ponoszą odpowiedzialność zgodnie z postanow...
	(b) wszelkie zobowiązania z tytułu dostaw i usług;
	(c) wszystkie Zobowiązania przejęte lub zachowane przez Spółkę Dzieloną albo takie, które Spółka Dzielona zobowiązała się wykonać zgodnie z niniejszym Planem Podziału; oraz
	(d) wszystkie Zobowiązania Środowiskowe w zakresie, w jakim dotyczą, wynikają z lub powstały w następstwie (A) prowadzenia Działalności Spółki przed Dniem Wydzielenia, w tym dniu lub po tym dniu, lub (B) własności Aktywów Wyłączonych lub korzystania z...


	2.18 Przejście pracowników do Spółki Przejmującej z mocy prawa
	2.18.1 W wyniku Podziału nastąpi przeniesienie ze Spółki Dzielonej części zakładu pracy związanej z Działalnością SpinCo, zgodnie z art. 23¹ Kodeksu pracy z dnia 26 czerwca 1974 r. („Kodeks Pracy”), a Spółka Przejmująca stanie się automatycznie, z Dni...
	2.18.2 Spółka Dzielona i Spółka Przejmująca wypełnią mające do nich zastosowanie obowiązki informacyjne i konsultacyjne, jeżeli takie obowiązki powstaną w związku z przejściem Pracowników SpinCo Przechodzących z Mocy Prawa, oraz będą ze sobą współprac...
	2.18.3 W Dniu Wydzielenia Spółka Dzielona przekaże Spółce Przejmującej zaktualizowany Wykaz Pracowników SpinCo w Jurysdykcjach Istotnych na Dzień Wydzielenia oraz przekaże Spółce Przejmującej dokumentację pracowniczą ich dotyczącą.
	2.18.4 Wszelkie kwoty należne na podstawie umów o pracę lub w związku z umowami o pracę każdego Pracownika SpinCo Przechodzącego z Mocy Prawa za okres przypadający przed Dniem Wydzielenia, jeżeli termin ich płatności przypada później niż rzeczywista d...

	2.19 Bazy danych i dokumenty związane z działalnością Spółki Dzielonej:
	2.19.1 W wyniku Podziału bazy danych Spółki Dzielonej związane z Działalnością SpinCo zostaną wydzielone z majątku Spółki Dzielonej i przeniesione na Spółkę Przejmującą.
	2.19.2 W wyniku Podziału pozostałe dokumenty związane wyłącznie z działalnością Spółki Dzielonej w ramach Działalności SpinCo zostaną wydzielone z majątku Spółki Dzielonej i przeniesione na Spółkę Przejmującą, z wyjątkiem dokumentów, które z mocy praw...


	3. POSTANOWIENIA RÓŻNE
	3.1 Zgodnie z art. 538¹ KSH, w świetle pisemnej zgody Wspólnika, badanie Planu Podziału przez biegłego, opinia biegłego oraz oświadczenie, o którym mowa w art. 534 § 2 pkt 4 KSH, nie są wymagane.

	Załącznik 1  PROJEKT UCHWAŁY ZGROMADZENIA WSPÓLNIKÓW SPÓŁKI DZIELONEJ W SPRAWIE PODZIAŁU
	Załącznik 2  PROJEKT UCHWAŁY ZGROMADZENIA WSPÓLNIKÓW SPÓŁKI PRZEJMUJĄCEJ W SPRAWIE PODZIAŁU
	Załącznik 3  PROJEKT UCHWAŁY ZGROMADZENIA WSPÓLNIKÓW SPÓŁKI PRZEJMUJĄCEJ W SPRAWIE ZMIANY UMOWY SPÓŁKI
	(1) Kapitał zakładowy spółki wynosi 10.005.000,00 PLN (słownie: dziesięć milionów pięć tysięcy złotych) i dzieli się na 200.100 (słownie: dwieście tysięcy sto) równych i niepodzielnych udziałów o wartości nominalnej 50 PLN (pięćdziesiąt złotych) każdy.
	(2) Udziały w kapitale zakładowym zostały objęte w następujący sposób:
	(a) przy zawiązaniu Spółki Vistra Shelf Companies spółka z ograniczoną odpowiedzialnością z siedzibą w Warszawie, NIP 5262764439, REGON 015716586, wpisana do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem KRS 0000204683, objęła 100 (...
	(b) w wyniku Podziału, w ramach którego Spółka nabyła zorganizowaną część przedsiębiorstwa Unilever Polska sp. z o.o. z siedzibą w Warszawie, NIP 5213390341, REGON 140566233, wpisanej do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem...


	Załącznik 4  OBLICZENIE WARTOŚCI MAJĄTKU  SPÓŁKI DZIELONEJ  NA DZIEŃ 30 Września 2026 r.
	Załącznik 5  ZAREJESTROWANA WŁASNOŚĆ INTELEKTUALNA SPINCO I ZNAKI TOWAROWE SPINCO
	Załącznik 6  Aktywa
	Załącznik 7  AKTYWA WYŁĄCZONE
	Załącznik 8  DziałalnośCI WyłączonE
	(1) Działalność Buavita;
	(2) Działalność Indyjska i Nepalska;
	(3) Działalność Lifestyle Nutrition;
	(4) Działalność Lipton RTD;
	(5) Działalność Portugalska;
	(6) wszelka działalność gospodarcza, operacje i czynności Spółki, SpinCo lub ich Spółek Zależnych prowadzone na Kubie, w Iranie, Rosji lub Wenezueli na Dzień Wydzielenia (z wyjątkiem, oraz bez uszczerbku dla przeniesienia na SpinCo, wszelkich Praw Wła...
	(a) The Magnum Ice Cream Company;
	(b) Ekaterra / Lipton Teas and Infusions;
	(c) Upfield / Flora Food Group;
	(d) The Vegetarian Butcher;
	(e) Graze;
	(f) Knorr Wet Soups (wyłącznie prawa we Francji i na francuskich terytoriach zamorskich); oraz
	(g) wszelką działalność obejmującą badania i rozwój, produkcję, pakowanie, wprowadzanie na rynek, sprzedaż i dystrybucję produktów sprzedawanych pod markami lub z wykorzystaniem marek Unox, Zwan, Conimex i SariWangi, świadczenie usług związanych z tak...

	Na potrzeby niniejszego Załącznik 8:
	(1) „Działalność Buavita” oznacza działalność obejmującą badania i rozwój, produkcję, pakowanie, wprowadzanie na rynek, sprzedaż i dystrybucję produktów sprzedawanych pod marką Buavita lub poprzez odniesienie do tej marki (w tym jej submarek), prowadz...
	(2) „Działalność Indyjska i Nepalska” oznacza działalność obejmującą badania i rozwój, produkcję, pakowanie, wprowadzanie na rynek, sprzedaż i dystrybucję produktów sprzedawanych pod którąkolwiek z (i) Lokalnych Indyjskich Marek Spożywczych, prowadzon...
	(3) „Lokalne Indyjskie Marki Spożywcze” oznaczają A1, Amaze, Annapurna, Brooke Bond, Brooke Bond 3 Roses, Brooke Bond Red Label, Brooke Bond Ruby, Brooke Bond Taaza, Brooke Bond Taj Mahal, Brown & Polson, Bru, Captain Cook, Kissan, Lipton Yellow Label...
	(4) „Pozostałe Indyjskie Marki Spożywcze” oznaczają Bestfoods, Hellmann’s, Knorr i Lipton.
	(5) „Indyjskie Marki Spożywcze” oznaczają Lokalne Indyjskie Marki Spożywcze oraz Pozostałe Indyjskie Marki Spożywcze.
	(6) „Marki Lifestyle Nutrition” oznaczają każdą z następujących marek, w tym ich submarki: Boost, Glaxose-D, GlucoMax, Horlicks, Maltova, Foodles i Viva.
	(7) „Działalność Lifestyle Nutrition” oznacza działalność obejmującą badania i rozwój, produkcję, pakowanie, wprowadzanie na rynek, sprzedaż i dystrybucję produktów sprzedawanych pod Markami Lifestyle Nutrition lub poprzez odniesienie do tych marek, p...
	(8) „Działalność Lipton RTD” oznacza działalność obejmującą badania i rozwój, produkcję, pakowanie, wprowadzanie na rynek, sprzedaż i dystrybucję oraz świadczenie usług, w każdym przypadku na rzecz Lipton RTD JV i w zakresie związanym z Produktami RTD...
	(9)  „Lipton RTD JV” oznacza jeden albo oba z następujących podmiotów: (i) Pepsi Lipton Tea Partnership oraz (ii) Pepsi Lipton International Limited.
	(10)  „Działalność Portugalska” oznacza działalność obejmującą badania i rozwój, produkcję, pakowanie, wprowadzanie na rynek, sprzedaż i dystrybucję produktów sprzedawanych pod Portugalskimi Markami Spożywczymi lub poprzez odniesienie do tych marek, w...
	(11)  „Portugalskie Marki Spożywcze” oznaczają każdą z następujących marek, w tym ich submarki: Knorr, Calvé, Hellmann’s, Maizena, Maille, Colman’s, Carte d’Or professional i Caterline.
	(12)  „Produkty RTD“ oznaczają napoje gotowe do spożycia, przeznaczone do spożycia przez konsumenta w temperaturze pokojowej lub po schłodzeniu, które zawierają herbatę, ekstrakt z herbaty lub teaninę lub które są pozycjonowane lub określane jako „her...
	Załącznik 9  DEFINICJE
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